
FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

Q U R’A N  ·  J U Z  ( S I PA R A )

Juz 27 (Sipara)

ارہ(-۲۷ پ ز )سی ج

Surah 51:31 to 57:29

51| Zaariyaat

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

لُوْنَ سَ ا الْمُرْ اَيُّهَ بُكُمْ  طْ قَالَ فَمَا خَ

QAALA FAMAA KHATBUKUM AYYUHAA AL-MURSALOON

He said: What is your affair then, O messengers!

ش ہے۔ ی م در پ مہ
ا  ں کی ی مہ ت

و  ت فرش ا کہ اے  مؑ نے کہ ی
 ہ

را اب

يْنَ رِمِ جْ لْنَآ اِلٰى قَوْمٍ مُّ سِ آ اُرْ
اِنَّ ا  قَالُوْٓ

QAALOO INNAA URSILNAA ILAA QAWMIN MUJRIMEEN

They said: Surely we are sent to a guilty people

ا ہے۔ ا گی ج ھی ب


وم کی طرف  رم ق ک مج ں ای می
ہ

ا کہ  وں نے کہ ہ ان
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يْنٍ ةً مِّنْ طِ ارَ جَ يْهِمْ حِ  لَ عَلَ سِ لِنُرْ

LINURSILA 'ALAYHIM HIJAARATAN MIN TEEN

That we may send down upon them stones of clay

ں۔ ی رسائ ھر ب ت ے دار پ ج ن ی کے کھر ر مٹ اکہ ان کے اوپ ت

يْنَ رِفِ بِّكَ لِلْمُسْ نْدَ رَ ةً عِ وَّمَ سَ مُ

MUSAWWAMATAN 'INDA RABBIKA LIL-MUSRIFEEN

Sent forth from your Lord for the extravagant.

ئی ہے۔ و نی لگی ہ ا ش لئے ن انے والوں کے  ر ج گز
روردگار کی طرف سے حد سے  ر پ ن پ ج

يْنَ مِنِ ا مِنَ الْمُؤْ نْ كَانَ فِيْهَ نَا مَ جْ رَ فَاَخْ

FA-AKHRAJNAA MAN KAANA FEEHAA MINA AL-MU'MINEEN

Then We brought forth such as were therein of the believers.

ا۔ کال لی ہر ن ا و ب ن ک ی مام مومن ستی کے ت ب
م نے اس 

ھر ہ پ

يْنَ لِمِ مِّنَ الْمُسْ يْرَ بَيْتٍ  ا غَ نَا فِيْهَ فَمَا وَجَدْ

FAMAA WAJADNAA FEEHAA GHAYRA BAYTIN MINA AL-MUSLIMEEN

But We did not find therein save a (single) house of those who submitted (the Muslims).

ں۔ ی ہ ھی ن ب


ا  ای ک گھر کے علاوہ کسی کو پ وں کے ای ہاں مسلمان اور و

لْاَلِيْمَ ابَ ا افُوْنَ الْعَذَ يْنَ يَخَ لِّلَّذِ آ اٰيَةً  نَا فِيْهَ كْ وَتَرَ

WATARAKNAA FEEHAA AAYATAN LILLAZEENA YAKHAAFOONA AL-'AZAABA AL-ALEEM

And We left therein a sign for those who fear the painful punishment.

ہیں۔ رنے والے  اب سے ڈ اک عذ و درد ن ھوڑ دی ج
ھی چ ب


نی  ا ش ک ن لئے ای ہاں ان لوگوں کے  اور و
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يْنٍ بِ نٍ مُّ لْطٰ وْنَ بِسُ عَ لْنٰهُ اِلٰى فِرْ سَ اَرْ اِذْ   
سٰٓى وْ فِيْ مُ وَ

WAFEE MOOSAA IZ ARSALNAAHU ILAA FIR'AWNA BISULTAANIN MUBEEN

And in Musa: When We sent him to Firon with clear authority.

ا۔ ج ھی ب


ل دے کر  ئی دلی و کھلی ہ

فرعون کی طرف  م نے ان کو 

ب ہ ہیں ج اں  ی ان ش ماری ن ھی ہ ب


ں  عہ می یؑ کے واق سٰ
اور مو

نُوْنٌ جْ اَوْ مَ رٌ  حِ نِهٖ وَقَالَ سٰ كْ  بِرُ
لّٰى فَتَوَ

FATAWALLAA BIRUKNIHEE WAQAALA SAAHIRUN AW MAJNOON

But he turned away with his forces and said: A magician or a mad man.

ہ ہے۔ وان ی ا د گر ی
ادو ہ ج ا کہ ی ا اور کہ ہ موڑ لی ر من کر کے دم پ و اس نے لش ت

لِيْمٌ مْ فِي الْيَمِّ وَهُوَ مُ نٰهُ هٗ فَنَبَذْ دَ نُوْ نٰهُ وَجُ ذْ فَاَخَ

FA-AKHAZNAAHU WAJUNOODAHOO FANABAZNAAHUM FEE AL-YAMMI WAHUWA MULEEM

So We seized him and his hosts and hurled them into the sea, and he was blamable.

ی۔ ھا ہ ابل ملامت ت ا اور وہ ق ی ال د ں ڈ ا می ی ں لے کر در گرفت می
و  وج ک م نے اسے اور اس کی ف

و ہ ت

يْمَ يْحَ الْعَقِ رِّ يْهِمُ ال  لْنَا عَلَ سَ اَرْ اِذْ  فِيْ عَادٍ  وَ

WAFEE 'AADIN IZ ARSALNAA 'ALAYHIMU AR-REEHA AL-'AQEEM

And in Ad: When We sent upon them the destructive wind.

ا۔ ی لا د وا کو چ ھ ہ ج ان م نے ان کی طرف ب
ب ہ نی ہے ج ا ش ک ن ھی ای ب


ں  ومِ عاد می اور ق

مِيْمِ لَتْهُ كَالرَّ عَ تَتْ عَلَيْهِ اِلَّا جَ اَ ءٍ  يْ رُ مِنْ شَ ا تَذَ مَ

MAA TAZARU MIN SHAY'IN ATAT 'ALAYHI ILLAA JA'ALAT-HU KAR-RAMEEM

It did not leave aught on which it blew, but it made it like ashes.

ھی۔ ت


تی  ی ہ کر د ز ی ہ ر ز ی ی کی طرح ر ہڈ دہ  وسی ھی اسے ب ت


تی  ا ر ج گز
ز کے پاس سے  ی س چ کہ ج
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يْنٍ  ا حَتّٰى حِ وْ عُ
مْ تَمَتَّ اِذْ قِيْلَ لَهُ دَ  فِيْ ثَمُوْ وَ

WAFEE THAMOODA IZ QEELA LAHUM TAMATTA'OO HATTAA HEEN

And in Samood: When it was said to them: Enjoy yourselves for a while.

وں مزے کر لو۔ ے دن ھوڑ ت
ہ  ا ک ا گی ب ان سے کہ نی ہے ج ا ش ک ن ھی ای ب


ں  مود می ومِ ث اور ق

وْنَ رُ قَةُ وَهُمْ يَنْظُ عِ مُ الصّٰ تْهُ ذَ مْ فَاَخَ بِّهِ رِ رَ اَمْ نْ  ا عَ فَعَتَوْ

FA'ATAW 'AN AMRI RABBIHIM FA-AKHAZAT-HUMU AS-SAA'IQATU WAHUM YANZUROON

But they revolted against the commandment of their Lord, so the rumbling overtook them while they saw.

۔ گئے ی رہ  ے ہ  کھت

ی

ا اور وہ د ں لے لی گرفت می

نی  لی نے اپ ج ب


ں  ی ہ و ان نی کی ت فرما ا  کی ن
دا  مِ خ

و ان لوگوں نے حک ت

يْنَ رِ نْتَصِ ا مُ ا كَانُوْ مَ ا مِنْ قِيَامٍ وَّ وْ اعُ تَطَ فَمَا اسْ

FAMAA ISTATAA'OO MIN QIYAAMIN WAMAA KAANOO MUNTASIREEN

So they were not able to rise up, nor could they defend themselves;

۔ ھے ت ق  ہ مدد طلب کرنے کے لائ ھے اور ن ت ابل  ے کے ق ھن ٹ

ہ وہ ا ھر ن پ

يْنَ قِ ا فٰسِ مً ا قَوْ مْ كَانُوْ نَّهُ اِ مِّنْ قَبْلُ  وَقَوْمَ نُوْحٍ 

WAQAWMA NOOHIN MIN QABLU INNAHUM KAANOO QAWMAN FAASIQEEN

And the people of Nuh before, surely they were a transgressing people.

۔ ھے ت د کار  اسق اور ب ی ف و سب ہ ھی کہ وہ ت ت


وحؑ  ومِ ن ے ق  پہل اور ان سے 

وْنَ عُ ا لَمُوْسِ
نَّ اِ  يْدٍ وَّ

ا بِاَ مَآءَ بَنَيْنٰهَ وَالسَّ

WAS-SAMAA'A BANAYNAAHAA BI-AYDIN WA-INNAA LAMOOSI'OON

And the heaven, We raised it high with power, and most surely We are the makers of things ample.

ہیں۔ ینے والے  ی اسے وسعت د م ہ
ا ہے اور ہ ای ن ے ب

نی طاقت س م نے اپ
و ہ سمان ک اور آ
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وْنَ دُ ا فَنِعْمَ الْمٰهِ نٰهَ شْ لْاَرْضَ فَرَ وَا

WAL-ARDA FARASHNAAHAA FANI'MA AL-MAAHIDOON

And the earth, We have made it a wide extent; how well have We then spread (it) out.

ہیں۔ موار کرنے والے  ن ہ ی تر ہ م ب
و ہ ا ہے ت ی فرش ک م نے 

ن کو ہ می اور ز

وْنَ رُ
كَّ لَّكُمْ تَذَ يْنِ لَعَ وْجَ لَقْنَا زَ ءٍ خَ يْ لِّ شَ مِنْ كُ وَ

WAMIN KULLI SHAY'IN KHALAQNAA ZAWJAYNI LA'ALLAKUM TAZAKKAROON

And of everything We have created pairs that you may be mindful.

حت حاصل کر سکو۔ ی
ص ن



م  د ت ای ا ہے کہ ش ای ن ا ب وڑ م نے ج
ں سے ہ ے می ہر ش اور 

يْنٌ بِ يْرٌ مُّ نِّيْ لَكُم مِنْهُ نَذِ
ا اِلَى اللهِ اِ وْٓ رُّ فَفِ

FAFIRROO ILAA ALLAAHI INNEE LAKUM MINHU NAZEERUN MUBEEN

Therefore fly to Allah, surely I am a plain warner to you from Him.

وں۔ رانے والا ہ وا ڈ
ں کھلا ہ و کہ می ڑ دا کی طرف دوڑ پ ا اب خ ذ لہ

يْنٌ بِ يْرٌ مُّ مِّنْهُ نَذِ نِّيْ لَكُم 
رَ اِ ا اٰخَ لٰهً اِ عَ اللهِ  ا مَ لُوْ عَ وَلَا تَجْ

WALAA TAJ'ALOO MA'A ALLAAHI ILAAHAN AAKHARA INNEE LAKUM MINHU NAZEERUN MUBEEN

And do not set up with Allah another god: surely I am a plain warner to you from Him.

وں۔ رانے والا ہ ر ڈ ح طور پ ض

لئے وا ارے  مہ ں ت ا کہ می ان ن ہ ب دا ن و خ ھ کسی دوسرے ک بردار اس کے سات اور خ

نُوْنٌ جْ اَوْ مَ رٌ  احِ ا سَ  قَالُوْ
لٍ اِلَّا وْ سُ م مِّن رَّ يْنَ مِنْ قَبْلِهِ اَتَى الَّذِ آ  لِكَ مَ ذٰ كَ

KAZAALIKA MAA ATAA ALLAZEENA MIN QABLIHIM MIN RASOOLIN ILLAA QAALOO SAAHIRUN

AW MAJNOON

Thus there did not come to those before them an apostle but they said: A magician or a mad man.

ہ۔ وان ی ا د ہے ی
ادوگر  ہ ج ا کہ ی ی ہ د ہ کہ ہ ان لوگوں نے ی ہ ک ا مگر ی ی ں آ ی ہ ئی رسول ن وم کے پاس کو ے کسی ق  پہل اسی طرح ان سے 
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وْنَ اغُ ا بِهٖ بَلْ هُمْ قَوْمٌ طَ وْ تَوَاصَ اَ

ATAWAASAW BIHEE BAL HUM QAWMUN TAAGHOON

Have they charged each other with this? Nay! they are an inordinate people.

ہیں۔ ہ سب کے سب سرکش  لکہ ی ں ب ی ہ ت کی ہے، ن ات کی وصی و اسی ب ک دوسرے ک وں نے ای ہ ا ان ی ک

اَنْتَ بِمَلُوْمٍ نْهُمْ فَمَآ   لَّ عَ فَتَوَ

FATAWALLA 'ANHUM FAMAA ANTA BIMALOOM

Then turn your back upon them for you are not to blame;

ں ہے۔ ی ہ ام ن لز
ئی ا و ر ک پ پ ھر آ ں پ ہ موڑ لی پ ان سے من ا آ ذ لہٰ

يْنَ مِنِ عُ الْمُؤْ
ى تَنْفَ رٰ كْ ذِّ رْ فَاِنَّ ال كِّ  وَذَ

WAZAKKIR FA-INNA AZ-ZIKRAA TANFA'U AL-MU'MINEEN

And continue to remind, for surely the reminder profits the believers.

تی ہے۔ و د ہ ی ں مف مان کے حق می نِ ای ا نی صاحب ہا اد د ہیں کہ ی ہرحال کراتے ر  نی ب ہا اد د اور ی

وْنِ بُدُ لْاِنْسَ اِلَّا لِيَعْ نَّ وَا لَقْتُ الْجِ ا خَ مَ وَ

WAMAA KHALAQTU AL-JINNA WAL-INSA ILLAA LIYA'BUDOON

And I have not created the jinn and the men except that they should serve Me.

ا ہے۔ دا کی ی لئے پ ادت کے  نی عب وں کو صرف اپ سان ات اور ان نّ ں نے ج اور می

مُوْنِ عِ اَنْ يُّطْ آ اُرِيْدُ  مَ قٍ وَّ رِّزْ نْهُم مِّن  آ اُرِيْدُ مِ مَ

MAA UREEDU MINHUM MIN RIZQIN WAMAA UREEDU AN YUT'IMOON

I do not desire from them any sustenance and I do not desire that they should feed Me.

ں۔ ی ھ کھلائ ے کچ مجھ


ہ  ہ ی وں ک ا ہ ت
اہ ہ چ ہ ی وں اور ن ق کا طلب گار ہ ہ رز ں ان سے ن می
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يْنُ ةِ الْمَتِ اقُ ذُو الْقُوَّ زَّ اِنَّ اللهَ هُوَ الرَّ

INNA ALLAAHA HUWA AR-RAZZAAQU ZOO AL-QUWWATI AL-MATEEN

Surely Allah is the Bestower of sustenance, the Lord of Power, the Strong.

ردست صرف اللہ ہے۔ ب وت اور ز ینے والا، صاحبِ ق ق د ک رز ےش ب

لُوْنِ تَعْجِ بِهِمْ فَلَا يَسْ   حٰ اَصْ  ذَنُوْبِ 
مِّثْلَ بًا  ا ذَنُوْ لَمُوْ يْنَ ظَ فَاِنَّ لِلَّذِ

FA-INNA LILLAZEENA ZALAMOO ZANOOBAN MITHLA ZANOOBI ASHAABIHIM FALAA YASTA'JILOON

So surely those who are unjust shall have a portion like the portion of their companions, therefore let them

not ask Me to hasten on.

یں۔ ہ کر لدی ن ہ ج ا ی ذ ھے لہ ت لئے  ے ان کے اصحاب کے  یس
ہیں ج ج  ئ


ا ت ی ن
یسے ہ

 ھی و ب


لئے  ن کے  المی ھر ان ظ پ

وْنَ يْ يُوْعَدُ مُ الَّذِ وْا مِنْ يَّوْمِهِ فَرُ يْنَ كَ لِّلَّذِ يْلٌ  فَوَ

FAWAYLUN LILLAZEENA KAFAROO MIN YAWMIHIMU ALLAZEE YOO'ADOON

Therefore woe to those who disbelieve because of their day which they are threatened with.

ہا ہے۔ ا ر ا ج س دن کا ان سے وعدہ کی اب ہے ج لئے اس دن ویل اور عذ ار کے  ھر کف پ

52| Tur

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک
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وْرِ وَالطُّ

WAT-TOORI

I swear by the Mountain

سم۔ ق

طور کی 

وْرٍ طُ سْ تٰبٍ مَّ وَكِ

WAKITAABIN MASTOOR

And the Book written

سم۔ ق

اب کی  ئی کت

و لکھی ہ


اور 

وْرٍ نْشُ قٍّ مَّ  فِيْ رَ

FEE RAQQIN MANSHOOR

In an outstretched fine parchment

ں ہے۔ ادہ اوراق می و کش ج

مُوْرِ وَالْبَيْتِ الْمَعْ

WAL-BAYTI AL-MA'MOOR

And the House (Kaaba) that is visited

سم۔ ق

تِ معمور کی   ی اور ب

عِ فُوْ قْفِ الْمَرْ وَالسَّ

WAS-SAQFI AL-MARFOO'

And the elevated canopy

سم۔ ق

( کی  سمان ھت )آ د چ لن اور ب
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وْرِ جُ رِ الْمَسْ وَالْبَحْ

WAL-BAHRI AL-MASJOOR

And the swollen sea

سم۔ ق

در کی  سمن

وئے  کتے ہ ڑ
ھ اور ب

بِّكَ لَوَاقِعٌ ابَ رَ اِنَّ عَذَ

INNA 'AZAABA RABBIKA LAWAAQI'

Most surely the punishment of your Lord will come to pass;

ونے والا ہے۔ ع ہ اب واق ارے رب کا عذ مہ ا ت نً ی ق ی


افِعٍ ا لَهٗ مِنْ دَ مَ

MAA LAHOO MIN DAAFI'

There shall be none to avert it;

ں ہے۔ ی ہ ع کرنے والا ن ئی دف اور اس کا کو

ا وْرً مَآءُ مَ يَوْمَ تَمُوْرُ السَّ

YAWMA TAMOORU AS-SAMAA'U MAWRAA

On the day when the heaven shall move from side to side

ں گے۔ کر کھانے لگی اعدہ چ اق سمان ب س دن آ
ج

ا يْرً  بَالُ سَ يْرُ الْجِ  وَتَسِ

WATASEERU AL-JIBAALU SAYRAA

And the mountains shall pass away passing away (altogether).

ں گے۔ ی ائ ج ں آ اعدہ حرکت می اق اڑ ب ہ اور پ
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يْنَ بِ ذِّ  لِّلْمُكَ ئِذٍ  مَ  يَّوْ
يْلٌ فَوَ

FAWAYLUN YAWMA'IZIN LILMUKAZZIBEEN

So woe on that day to those who reject (the truth)

ی ہے۔ ادی ہ رب اب اور ب لئے عذ لانے والوں کے  ھٹ
ھر ج پ

وْضٍ يَّلْعَبُوْنَ فِيْ خَ يْنَ هُمْ  اَلَّذِ

ALLAZEENA HUM FEE KHAWDIN YAL'ABOON

Those who sport entering into vain discourses.

ہیں۔ ہ کر رہے  ماش ل ت کھی

ے  ڑ ں پ محلات می

و  ج

عًّا نَّمَ دَ هَ وْنَ اِلٰى نَارِ جَ عُّ يَوْمَ يُدَ

YAWMA YUDA''OONA ILAA NAARI JAHANNAMA DA''AA

The day on which they shall be driven away to the fire of hell with violence.

ائے گا۔ ا ج ی ل د ھکی

ں ڈ م می نّ

 ہ ج


ہ سے  ق ی ور طر ھر پ ں ب ی ہ س دن ان ج

بُوْنَ ذِّ
ا تُكَ نْتُمْ بِهَ تِيْ كُ هِ النَّارُ الَّ ذِ هٰ

HAAZIHI AN-NAARU ALLATEE KUNTUM BIHAA TUKAZZIBOON

This is the fire which you used to give the lie to.

۔ ھے ت ا کرتے  یب کی  کذ م ت ت
س کی  گ ہے ج م کی آ نّ

ہ ج



ی وہ  ہ ی

وْنَ رُ اَنْتُمْ لَا تُبْصِ اَمْ  آ  ذَ رٌ هٰ حْ اَفَسِ

AFASIHRUN HAAZAA AM ANTUM LAA TUBSIROON

Is it magic then or do you not see?

ہا ہے۔ ں دے ر ی ہ ئی ن ھا سج


ھ  ں کچ ی مہ ت
ا  ادو ہے ی ہ ج ا ی ی آ
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مَلُوْنَ نْتُمْ تَعْ ا كُ وْنَ مَ زَ مَا تُجْ
نَّ اِ وَآءٌ عَلَيْكُمْ  وْا سَ بِرُ  اَوْ لَا تَصْ ا  وْٓ بِرُ  هَا فَاصْ لَوْ اِصْ

ISLAWHAA FASBIROO AW LAA TASBIROO SAWAA'UN 'ALAYKUM INNAMAA TUJZAWNA MAA

KUNTUM TA'MALOON

Enter into it, then bear (it) patiently, or do not bear (it) patiently, it is the same to you; you shall be requited

only (for) what you did.

۔ ھے ت ا کرتے  ی ام د ج م ان ت
و  ی ہے ج ا رہ ا دی ج ارے ان اعمال کی سز مہ ہ ت ر ہے ی راب ہ کرو سب ب ا ن اہے صبر کرو ی ھر چ اؤ پ چلے ج ں  اب اس می

يْمٍ نّٰتٍ وَّنَعِ فِيْ جَ يْنَ  اِنَّ الْمُتَّقِ

INNA AL-MUTTAQEENA FEE JANNAATIN WANA'EEM

Surely those who guard (against evil) shall be in gardens and bliss

ہیں گے۔ ان ر وں کے درمی مت
ع ن


ات اور  اغ ویٰ ب ق نِ ت ا ب ک صاح ےش ب

يْمِ حِ ابَ الْجَ مْ عَذَ بُّهُ مْ رَ وَقٰهُ مْ وَ بُّهُ مْ رَ تٰهُ يْنَ بِمَآ اٰ هِ فٰكِ

FAAKIHEENA BIMAA AATAAHUM RABBUHUM WAWAQAAHUM RABBUHUM 'AZAABA AL-JAHEEM

Rejoicing because of what their Lord gave them, and their Lord saved them from the punishment of the

burning fire.

کھے گا۔ وظ ر اب سے محف م کے عذ نّ
ہ ج



ں  ی ہ دا ان ہیں گے اور خ وش حال ر ں خ یت کرے گا اس می ا دا عن و خ ج

مَلُوْنَ نْتُمْ تَعْ ا بِمَا كُ
ئًۢ ا هَنِيْٓ بُوْ رَ ا وَاشْ كُلُوْ

KULOO WASHRABOO HANEE'AN BIMAA KUNTUM TA'MALOON

Eat and drink pleasantly for what you did

۔ ھے ت یے  ئ ام د ج م نے ان و ت ر ج ا پ ن کی ب
و ان اعمال  ی رام سے کھاؤ پ ں آ ی ہ اب ی
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يْنٍ وْرٍ عِ نٰهُمْ بِحُ  وَّجْ فَةٍ وَّزَ وْ فُ صْ رٍ مَّ رُ يْنَ عَلٰى سُ ئِ تَّكِ مُ

MUTTAKI'EENA 'ALAA SURURIN MASFOOFATIN WAZAWWAJNAAHUM BIHOORIN 'EEN

Reclining on thrones set in lines, and We will unite them to large-eyed beautiful ones.

یں گے۔ قرار د م حوروں کو  ش
چ



ادہ  ا کش وڑ م ان کا ج
وں گے اور ہ ے ہ  ھ بیٹ


ہ لگائے  کی ر ت وں پ ت خ ت


وئے  ے ہ بچھ


ر سے  راب وہ ب

رِىٍٔۢ بِمَا  امْ
ءٍ كُلُّ يْ م مِّنْ شَ مَلِهِ نٰهُم مِّنْ عَ اَلَتْ آ  مَ تَهُمْ وَ  رِّيَّ مْ ذُ قْنَا بِهِ اَلْحَ تُهُمْ بِاِيْمَانٍ   رِّيَّ تْهُمْ ذُ  تَّبَعَ ا وَا نُوْ يْنَ اٰمَ وَالَّذِ

يْنٌ هِ بَ رَ سَ كَ

WALLAZEENA AAMANOO WATTABA'AT-HUM ZURRIYYATUHUM BI-EEMAANIN AL-HAQNAA BIHIM

ZURRIYYATAHUM WAMAA ALATNAAHUM MIN 'AMALIHIM MIN SHAY'IN KULLU IMRI'IN BIMAA

KASABA RAHEEN

And (as for) those who believe and their offspring follow them in faith, We will unite with them their

offspring and We will not diminish to them aught of their work; every man is responsible for what he shall

have wrought.

ں سے عمل می
یں گے اور کسی کے  ی سے ملا د ھی ان ہ ب


یت کو   ر م ان کی ذ

و ہ ا ت ی اع ک ب ں ان کا ات مان می ھی ای ب


مان لائے اور ان کی اولاد نے  و لوگ ای اور ج

پنے اعمال کا گروی ہے۔ ص ا خ ش


ہر  یں گے کہ  ں کر ی ہ ھی کم ن ب


ر  راب رہ ب ذ

وْنَ تَهُ مَّا يَشْ مِّ مٍ  لَحْ ةٍ وَّ هَ كِ مْ بِفَا نٰهُ دْ دَ اَمْ  وَ

WA-AMDADNAAHUM BIFAAKIHATIN WALAHMIN MIMMAA YASHTAHOON

And We will aid them with fruit and flesh such as they desire.

یں گے۔ ھ کر ان کی امداد کر ڑ ے ب
ہیں گے اس س ا ت وہ چ وش ا گ وے ی س طرح کے می م ج

اور ہ

ثِيْمٌ ا وَلَا تَاْ  لَغْوٌ فِيْهَ
ا لَّا ا كَاْسً وْنَ فِيْهَ عُ يَتَنَازَ

YATANAAZA'OONA FEEHAA KA'SAN LAA LAGHWUN FEEHAA WALAA TA'THEEM

They shall pass therein from one to another a cup wherein there shall be nothing vain nor any sin.

و گا۔ ہ ہ اہ ن یت اور گن  و ئی لغ و ہاں ک کن و یں گے لی ا کر ھگڑ ج


ر  راب پ امِ ش ں ج پس می وہ آ
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نُوْنٌ كْ لُؤٌ مَّ مْ لُؤْ مْ كَاَنَّهُ هُ
يْهِمْ غِلْمَانٌ لَّ  وْفُ عَلَ يَطُ وَ

WAYATOOFU 'ALAYHIM GHILMAANUN LAHUM KA-ANNAHUM LU'LU'UN MAKNOON

And round them shall go boys of theirs as if they were hidden pearls.

وں گے۔ ل ہ می
ج



ن و  ے حسی یس
وں ج ی وظ موت دہ اور محف ی وش و پ وں گے ج کر لگاتے ہ کے چ لڑ

وان  وج اور ان کے گرد وہ ن

لُوْنَ آءَ مْ عَلٰى بَعْضٍ يَّتَسَ هُ اَقْبَلَ بَعْضُ  وَ

WA-AQBALA BA'DUHUM 'ALAA BA'DIN YATASAA'ALOON

And some of them shall advance towards others questioning each other.

یں گے۔ واب کر ک دوسرے کی طرف رخ کر کے سوال ج ھر ای اور پ

يْنَ قِ فِ شْ اَهْلِنَا مُ فِيْٓ  نَّا قَبْلُ  اِنَّا كُ ا  قَالُوْٓ

QAALOO INNAA KUNNAA QABLU FEE AHLINAA MUSHFIQEEN

Saying: Surely we feared before on account of our families:

۔ ھے ت رتے  ت ڈ ہ دا سے ب ں خ پنے گھر می و ا م ت
ں گے کہ ہ ی کہ

مُوْمِ ابَ السَّ وَقٰنَا عَذَ فَمَنَّ اللهُ عَلَيْنَا وَ

FAMANNA ALLAAHU 'ALAYNAA WAWAQAANAA 'AZAABA AS-SAMOOM

But Allah has been gracious to us and He has saved us from the punishment of the hot wind:

ا۔ ا لی چ وا سے ب لی ہ ی ہر  م کی ز نّ
ہ ج



ں  می
ہ

ا اور  ی ہ احسان ک ر ی م پ

دا نے ہ و خ ت

يْمُ حِ بَرُّ الرَّ هٗ هُوَ الْ
نَّ اِ هُ  وْ عُ نَّا مِنْ قَبْلُ نَدْ نَّا كُ اِ

INNAA KUNNAA MIN QABLU NAD'OOHU INNAHOO HUWA AL-BARRU AR-RAHEEM

Surely we called upon Him before: Surely He is the Benign, the Merciful.

ان ہے۔ ہرب ا احسان کرنے والا اور م ڑ ا ب نً ی ق ی
ھے کہ وہ  ت ا کرتے  ں کی ی ھی اسی سے دعائ ب


ے   پہل م اس سے 

ہ
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نُوْنٍ جْ بِّكَ بِكَاهِنٍ وَّلَا مَ مَتِ رَ اَنْتَ بِنِعْ رْ فَمَآ  كِّ  فَذَ

FAZAKKIR FAMAA ANTA BINI'MATI RABBIKA BIKAAHININ WALAA MAJNOON

Therefore continue to remind, for by the grace of your Lord, you are not a soothsayer, or a madman.

۔ ون ن مج


ہ  ہیں اور ن ن 
ہ کاہ پ ن ل سے آ ض دا کے ف ہیں، خ حت کرتے ر ی

ص ن



و  وں ک پ لوگ ا آ ذ لہ

يْبَ الْمَنُوْنِ  رَ
بَّصُ بِهٖ تَرَ

رٌ نَّ اعِ لُوْنَ شَ اَمْ يَقُوْ

AM YAQOOLOONA SHAA'IRUN NATARABBASU BIHEE RAYBA AL-MANOON

Or do they say: A poet, we wait for him the evil accidents of time.

ہیں۔ ار کر رہے  ظ ت ہ کا ان مان ثِ ز ں حواد م اس کے بارے می
اعر ہے اور ہ ہ ش ہیں کہ ی ے   کہت

 ہ  وگ ی ہ ل ا ی کی

يْنَ  بِّصِ تَرَ مِّنَ الْمُ عَكُم  نِّيْ مَ
ا فَاِ وْ بَّصُ  تَرَ

قُلْ

QUL TARABBASOO FA-INNEE MA'AKUM MINA AL-MUTARABBISEEN

Say: Wait, for surely I too with you am of those who wait.

وں۔ ں ہ ار کرنے والوں می ظ ت ھ ان ارے سات مہ ھی ت ب


ں  ار کرو می ظ ت م ان ک ت ےش ے کہ ب یجئ

ہ د پ کہ و آ ت

وْنَ اغُ اَمْ هُمْ قَوْمٌ طَ آ  ذَ مْ بِهٰ هُ مُ اَحْلَا هُمْ  رُ اَمْ تَاْمُ

AM TA'MURUHUM AHLAAMUHUM BIHAAZAA AM HUM QAWMUN TAAGHOON

Nay! do their understandings bid them this? Or are they an inordinate people?

ہیں۔ وم  ا سرکش ق عً ہ واق ا ی ہیں ی تی  ا ت ں ب ی
 ات ہ ب ں ی لی ا ان کی عق کی

مِنُوْنَ  يُؤْ
لَهٗ بَل لَّا لُوْنَ تَقَوَّ اَمْ يَقُوْ

AM YAQOOLOONA TAQAWWALAHOO BAL LAA YU'MINOON

Or do they say: He has forged it. Nay! they do not believe.

ہیں۔ ں  ی ہ مان لانے والے ن ہ ای ہ ہے کہ ی ت ی ق ی ا ہے اور حق ھ لی گڑ
ن  قرآ ی نے  ب ہیں کہ ن ے   کہت

 ہ  ا ی ی
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يْنَ قِ دِ ا صٰ هٖٓ اِنْ كَانُوْ مِّثْلِ يْثٍ  دِ ا بِحَ تُوْ
فَلْيَاْ

FAL-YA'TOO BIHADEETHIN MITHLIHEE IN KAANOO SAADIQEEN

Then let them bring an announcement like it if they are truthful.

ں۔ ی ئ ئی کلام لے آ و ی ک سا ہ ھی ای ب


ہ  و ی ہیں ت ے  سچ ں  ات می نی ب پ
ہ ا اگر ی

لِقُوْنَ اَمْ هُمُ الْخٰ ءٍ  يْ يْرِ شَ ا مِنْ غَ لِقُوْ اَمْ خُ

AM KHULIQOO MIN GHAYRI SHAY'IN AM HUMU AL-KHAALIQOON

Or were they created without there being anything, or are they the creators?

ہیں۔ دا کرنے والے  ی ی پ ود ہ ہ خ ا ی ہیں ی گئے  و  دا ہ ی ود پ ز کے از خ ی یر کسی چ غ ہ ب ا ی کی

قِنُوْنَ  يُوْ
لْاَرْضَ بَل لَّا تِ وَا مٰوٰ لَقُوا السَّ اَمْ خَ

AM KHALAQOO AS-SAMAAWAATI WAL-ARDA BAL LAA YOOQINOON

Or did they create the heavens and the earth? Nay! they have no certainty.

ہیں۔ ں  ی ہ ن کرنے والے ن ی ق ہ ی ہ ہے کہ ی ت ی ق ی ا ہے، حق ی دا کر د ی و پ ن ک می سمان و ز وں نے آ ہ ا ان ی

وْنَ رُ يْطِ صَۜ اَمْ هُمُ الْمُ بِّكَ  آئِنُ رَ زَ هُمْ خَ نْدَ اَمْ عِ

AM 'INDAHUM KHAZAA'INU RABBIKA AM HUMU AL-MUSAYTIROON

Or have they the treasures of your Lord with them? Or have they been set in absolute authority?

ہیں۔ کم 
وگ حا ی ل ہ ہیں ی انے  ز روردگار کے خ ا ان کے پاس پ ی

يْنٍ بِ انٍ مُّ لْطَ مْ بِسُ هُ تَمِعُ سْ وْنَ فِيْهِ فَلْيَاْتِ مُ عُ تَمِ مٌ يَسْ
لَّ مْ سُ اَمْ لَهُ

AM LAHUM SULLAMUN YASTAMI'OONA FEEHI FAL-YA'TI MUSTAMI'UHUM BISULTAANIN MUBEEN

Or have they the means by which they listen? Then let their listener bring a clear authority.

ئے۔ وت لے آ ب ح ث ض

ئی وا ے والا کو ن سن

و ان کا  ہیں ت ا کرتے  ں سن لی ی ات سمان کی ب عہ آ ی ر س کے ذ ھی ہے ج
ئی سیڑ ا ان کے پاس کو ی
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لَكُمُ الْبَنُوْنَ اَمْ لَهُ الْبَنٰتُ وَ

AM LAHU AL-BANAATU WALAKUMU AL-BANOON

Or has He daughters while you have sons?

ہیں۔ کے  لڑ
لئے  ارے  مہ ہیں اور ت اں  کی لڑ

لئے  دا کے  ا خ ی

ثْقَلُوْنَ مٍ مُّ غْرَ م مِّن مَّ ا فَهُ رً اَجْ مْ  ئَلُهُ اَمْ تَسْ

AM TAS'ALUHUM AJRAN FAHUM MIN MAGHRAMIN MUTHQALOON

Or do you ask them for a reward, so that they are overburdened by a debt?

ہیں۔ ا رہے  ے ج ے دب  یچ ن
 ھ کے  وج ہ اس کے ب و کہ ی ے ہ گت ن

 ر رسالت ما ئی اج م ان سے کو ا ت ی

تُبُوْنَ
مْ يَكْ هُمُ الْغَيْبُ فَهُ نْدَ اَمْ عِ

AM 'INDAHUMU AL-GHAYBU FAHUM YAKTUBOON

Or have they the unseen so that they write (it) down?

ہیں۔ ہ اسے لکھ رہے  ب کا علم ہے کہ ی ی ا ان کے پاس غ ی

وْنَ يْدُ وْا هُمُ الْمَكِ فَرُ يْنَ كَ ا فَالَّذِ يْدً وْنَ كَ يْدُ اَمْ يُرِ

AM YUREEDOONA KAYDAN FALLAZEENA KAFAROO HUMU AL-MAKEEDOON

Or do they desire a war? But those who disbelieve shall be the vanquished ones in war.

ہیں۔ انے والے  ھنس ج پ


ں  ال می نی چ ود اپ ار خ ہ کف اد رکھو ک و ی ہیں ت ے  ہت ا ا چ کرن
ری  ئی مکاّ ہ کو ا ی ی

وْنَ رِكُ مَّا يُشْ نَ اللهِ عَ بْحٰ يْرُ اللهِ سُ لٰهٌ غَ اِ مْ  اَمْ لَهُ

AM LAHUM ILAAHUN GHAYRU ALLAAHI SUBHAANA ALLAAHI 'AMMAA YUSHRIKOON

Or have they a god other than Allah? Glory be to Allah from what they set up (with Him).

ہ ہے۔ ز اکی رک سے پاک و پ دا ان کے ش ہ خ ب ک دا ہے ج ئی دوسرا خ دا کے علاوہ کو لئے خ ا ان کے  ی
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وْمٌ كُ رْ ابٌ مَّ حَ ا سَ لُوْ ا يَّقُوْ اقِطً مَآءِ سَ مِّنَ السَّ ا  فً وْا كِسْ وَاِنْ يَّرَ

WA-IN YARAW KISFAN MINA AS-SAMAA'I SAAQITAN YAQOOLOO SAHAABUN MARKOOM

And if they should see a portion of the heaven coming down, they would say: Piled up clouds.

ہیں۔ ادل  ہ ب ہ ت ہ ب و ت ہ ت ں گے ی ی ھی کہ ب


و  ں گے ت کھ لی ی ھی د ب


وا  ا ہ گرت
و  وں ک کڑ ے ٹ

سمان ک ہ اگر آ اور ی

عَقُوْنَ ي فِيْهِ يُصْ مُ الَّذِ هُ ا يَوْمَ  يُلٰقُوْ
هُمْ حَتّٰى رْ فَذَ

FAZARHUM HATTAA YULAAQOO YAWMAHUMU ALLAZEE FEEHI YUS'AQOON

Leave them then till they meet that day of theirs wherein they shall be made to swoon (with terror):

ں گے۔ ی ائ و ج وش ہ ہ ی س دن ب ں ج کھ لی ی ہ وہ دن د ک ک اں ت ہ ے ی یجئ

ھوڑ د

ر چ ں ان کے حال پ ی ہ و ان ت

وْنَ رُ يْئًا وَّلَا هُمْ يُنْصَ هُمْ شَ يْدُ نْهُمْ كَ  نِيْ عَ يَوْمَ لَا يُغْ

YAWMA LAA YUGHNEE 'ANHUM KAYDUHUM SHAY'AN WALAA HUM YUNSAROON

The day on which their struggle shall not avail them aught, nor shall they be helped.

و گا۔ ئی مدد کرنے والا ہ و ہ ک ئے گی اور ن ہ آ ال کام ن ئی چ س دن ان کی کو ج

لَمُوْنَ هُمْ لَا يَعْ ثَرَ كْ اَ نَّ  لٰكِ  لِكَ وَ وْنَ ذٰ بًا دُ ا ا عَذَ لَمُوْ يْنَ ظَ وَاِنَّ لِلَّذِ

WA-INNA LILLAZEENA ZALAMOO 'AZAABAN DOONA ZAALIKA WALAAKINNA AKTHARAHUM

LAA YA'LAMOON

And surely those who are unjust shall have a punishment besides that (in the world), but most of them do

not know.

بر ہے۔ ے خ یت اس سے ب  کن ان کی اکثر ی
اب ہے ل ھی عذ ب


لئے اس کے علاوہ  ا ہے ان کے  ی لم ک

ظ
ن لوگوں نے  اور ج
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يْنَ تَقُوْمُ  بِّكَ حِ مْدِ رَ بِّحْ بِحَ عْيُنِنَا وَسَ
بِّكَ فَاِنَّكَ بِاَ كْمِ رَ بِرْ لِحُ  وَاصْ

WASBIR LIHUKMI RABBIKA FA-INNAKA BI-A'YUNINAA WASABBIH BIHAMDI RABBIKA

HEENA TAQOOM

And wait patiently for the judgment of your Lord, for surely you are before Our eyes, and sing the praise of

your Lord when you rise;

ہیں۔ ح کرتے ر ی
 سب ت


روردگار کی  پنے پ ام کرتے وقت ا ی ہ ق ش می

ہ
ہیں اور  منے  گاہ کے سا ماری ن پ ہ یں آ لئے صبر کر روردگار کے حکم کے  پنے پ پ ا آ

وْمِ بَارَ النُّجُ اِدْ  هُ وَ بِّحْ يْلِ فَسَ
مِنَ الَّ وَ

WAMINA ALLAYLI FASABBIHHU WA-IDBAARA AN-NUJOOM

And in the night, give Him glory too, and at the setting of the stars.

ہیں۔ روردگار کرتے ر حِ پ ی
 سب ت


ھی  ب


عد  ونے کے ب روب ہ اروں کے غ ں اور ست ہ می ک حصّ اور رات کے ای

53| Najm

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

اِذَا هَوٰى مِ  وَالنَّجْ

WAN-NAJMI IZAA HAWAA

I swear by the star when it goes down.

ا۔ وٹ ب وہ ٹ ارہ کی ج سم ہے ست ق
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ا غَوٰى مَ بُكُمْ وَ احِ لَّ صَ ا ضَ مَ

MAA DALLA SAAHIBUKUM WAMAA GHAWAA

Your companion does not err, nor does he go astray;

کا۔ ہ ہ ب وا ہے اور ن ہ گمراہ ہ ھی ن ت

ارا سا مہ ت

وٰى نِ الْهَ قُ عَ ا يَنْطِ مَ وَ

WAMAA YANTIQU 'ANI AL-HAWAA

Nor does he speak out of desire.

ا ہے۔ کرت
ں  ی ہ ھی ن ب


ش سے کلام 

ہ
وا نی خ اور وہ اپ

 وَحْيٌ يُّوْحٰى
اِنْ هُوَ اِلَّا

IN HUWA ILLAA WAHYUN YOOHAA

It is naught but revelation that is revealed

تی ہے۔
ہ
تی ر و ل ہ از ل ن

مسلس


و  ی وحی ہے ج اس کا کلام وہ

يْدُ الْقُوٰى دِ مَهٗ شَ
عَلَّ

'ALLAMAHOO SHADEEDU AL-QUWAA

The Lord of Mighty Power has taught him

م دی ہے۔ ی
عل ت


یت طاقت والے نے  ا ہ اسے ن

تَوٰى ةٍ فَاسْ رَّ ذُوْ مِ

ZOO MIRRATIN FASTAWAA

The Lord of Strength; so he attained completion

وا۔ ا ہ ڑ
دھا کھ و سی مال ج وہ صاحبِ حسن و ج
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لْاَعْلٰى لْاُفُقِ ا وَهُوَ بِا

WAHUWA BIL-UFUQI AL-A'LAA

And he is in the highest part of the horizon.

ھا۔ ر ت ق پ ن اف ی ر د ت لن ب کہ وہ ب ج

لّٰى نَا فَتَدَ ثُمَّ دَ

THUMMA DANAA FATADALLAA

Then he drew near, then he bowed

ھا۔ ڑ ے ب
گ وا اور آ یب ہ  قر ھر وہ  پ

نٰى اَدْ اَوْ  يْنِ   فَكَانَ قَابَ قَوْسَ

FAKAANA QAABA QAWSAYNI AW ADNAA

So he was the measure of two bows or closer still.

ا۔ اصلہ رہ گی ا اس سے کم کا ف ک کہ دو کمان ی اں ت ہ ی

اَوْحٰى آ  هٖ مَ بْدِ حٰٓى اِلٰى عَ وْ
فَاَ

FA-AWHAA ILAA 'ABDIHEE MAA AWHAA

And He revealed to His servant what He revealed.

ی وحی کر دی۔ اہ ات چ س راز کی ب دہ کی طرف ج ن نے ب
پ دا نے ا ھر خ پ

اٰى ا رَ ادُ مَ ؤَ بَ الْفُ ذَ ا كَ مَ

MAA KAZABA AL-FU'AADU MAA RA'AA

The heart was not untrue in (making him see) what he saw.

کھا۔ ی کھوں نے د ن س کو آ ں ج ی ہ ا ن لای ھٹ
ات کو ج نے اس ب

دل 
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ى ا يَرٰ نَهٗ عَلٰى مَ وْ اَفَتُمٰرُ

AFATUMAAROONAHOO 'ALAA MAA YARAA

What! do you then dispute with him as to what he saw?

ہا ہے۔ کھ ر ی و وہ د و ج ا کر رہے ہ ھگڑ ج


ں  ات کے بارے می ے اس ب
م اس س ا ت ی ک

ى رٰ لَةً اُخْ اٰهُ نَزْ لَقَدْ رَ وَ

WALAQAD RA'AAHU NAZLATAN UKHRAA

And certainly he saw him in another descent

کھا ہے۔ ی ھی د ب


ار اور  ک ب و اسے ای اور اس نے ت

ةِ الْمُنْتَهٰى رَ دْ نْدَ سِ عِ

'INDA SIDRATI AL-MUNTAHAA

At the farthest lote-tree;

ک۔ ی د ز ے ن
یٰ ک
ہ ت لمن


ا سدرِ

وٰى
نَّةُ الْمَاْ هَا جَ نْدَ عِ

'INDAHAA JANNATU AL-MA'WAA

Near which is the garden, the place to be resorted to.

ھی ہے۔ ب


نت الماویٰ 
س کے پاس ج ج

ا يَغْشٰى ةَ مَ رَ دْ اِذْ يَغْشَى السِّ

IZ YAGHSHAA AS-SIDRATA MAA YAGHSHAA

When that which covers covered the lote-tree;

ھا۔ ہا ت ھا ر ھ کہ چ و کچ ھا ج ہا ت ھا ر ر چ ب سدرہ پ ج
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غٰى ا طَ مَ رُ وَ اغَ الْبَصَ ا زَ مَ

MAA ZAAGHA AL-BASARU WAMAA TAGHAA

The eye did not turn aside, nor did it exceed the limit.

ھی۔
ڑ ے ب

گ ہ حد سے آ کی اور ن ہ ہ ب کھ ن ن اس وقت اس کی آ

ى بْرٰ بِّهِ الْكُ يٰتِ رَ اٰى مِنْ اٰ لَقَدْ رَ

LAQAD RA'AA MIN AAYAATI RABBIHI AL-KUBRAA

Certainly he saw of the greatest signs of his Lord.

ہیں۔ کھی  ی

اں د ی ان ش ی ن ڑ ی ب ڑ روردگار کی ب پنے پ

 اس نے ا

زّٰى ئَيْتُمُ اللّٰتَ وَالْعُ اَفَرَ

AFARA'AYTUMU AL-LAATA WAL-'UZZAA

Have you then considered the Lat and the Uzza

کھا ہے۔ ی ی کو د نے لات اور عزٰ
م لوگوں  ا ت ی ک

ى رٰ لْاُخْ نٰوةَ الثَّالِثَةَ ا مَ وَ

WAMANAATA ATH-THAALITHATA AL-UKHRAA

And Manat, the third, the last?

کھا ہے۔ ی ھی د ب


سرا ہے اسے  ی و ان کا ت ات ج اور من

لْاُنْثٰى لَهُ ا رُ وَ كَ اَلَكُمُ الذَّ

ALAKUMU AZ-ZAKARU WALAHU AL-UNTHAA

What! for you the males and for Him the females!

ہیں۔ اں  کی لڑ
لئے  ہیں اور اس کے  کے  لڑ

لئے  ارے  مہ ا ت ی و ک ت
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يْزٰى مَةٌ ضِ اِذًا قِسْ تِلْكَ 

TILKA IZAN QISMATUN DEEZAA

This indeed is an unjust division!

م ہے۔ ی
س ق ت



صافی کی  ا ان ئی ن
ا ہ ت ہ ان ی

لْاَنْفُسُ وَى ا ا تَهْ مَ نَّ وَ وْنَ اِلَّا الظَّ بِعُ
نٍ اِنْ يَّتَّ لْطٰ ا مِنْ سُ لَ اللهُ بِهَ اَنْزَ آ  م مَّ كُ بَآؤُ اٰ اَنْتُمْ وَ هَآ  مَّيْتُمُوْ مَآءٌ سَ اَسْ  

اِنْ هِيَ اِلَّا

ى دٰ مُ الْهُ بِّهِ هُم مِّن رَّ لَقَدْ جَآءَ وَ

IN HIYA ILLAA ASMAA'UN SAMMAYTUMOOHAA ANTUM WA-AABAA'UKUM MAA ANZALA ALLAAHU

BIHAA MIN SULTAANIN IN YATTABI'OONA ILLAA AZ-ZANNA WAMAA TAHWAA AL-ANFUSU

WALAQAD JAA'AHUM MIN RABBIHIMU AL-HUDAA

They are naught but names which you have named, you and your fathers; Allah has not sent for them any

authority. They follow naught but conjecture and the low desires which (their) souls incline to; and

certainly the guidance has come to them from their Lord.

ہ لوگ ت ی ق ی ں کی ہے۔ در حق ی ہ ل ن از ل ن ی
ئی دل ں کو دا نے ان کے بارے می ہیں خ لئے  اپ دادا نے طے کر  ارے ب مہ م نے اور ت و ت ہیں ج ام  ہ سب وہ ن ی

کی ہے۔ چ یت آ ہدا ے پاس 
روردگار کی طرف سے ان ک ا ان کے پ نً ی ق ی

ا ہے اور  ت
اہ ھ ان کا دل چ و کچ ہیں اور ج اع کر رہے  ب وں کا ات پنے گمان صرف ا

ا تَمَنّٰى انِ مَ لْاِنْسَ اَمْ لِ

AM LIL-INSAANI MAA TAMANNAA

Or shall man have what he wishes?

و کرے۔ رز س کی آ
ا ہے ج سان کو وہ سب مل سکت ا ان ی ک

لٰى لْاُوْ ةُ وَا رَ لْاٰخِ فَلِلّٰهِ ا

FALILLAAHI AL-AAKHIRATU WAL-OOLAA

Nay! for Allah is the hereafter and the former (life).

ھ ہے۔ رت سب کچ خ ا اور آ ی لئے دن ی کے  بس اللہ ہ
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يَرْضٰى آءُ وَ اَنْ يَّاْذَنَ اللهُ لِمَنْ يَّشَ نْۢ بَعْدِ  يْئًا اِلَّا مِ تُهُمْ شَ  فَاعَ نِيْ شَ تِ لَا تُغْ مٰوٰ لَكٍ فِي السَّ م مِّن مَّ وَكَ

WAKAM MIN MALAKIN FEE AS-SAMAAWAATI LAA TUGHNEE SHAFAA'ATUHUM SHAY'AN ILLAA

MIN BA'DI AN YA'ZANA ALLAAHU LIMAN YASHAA'U WAYARDAA

And how many an angel is there in the heavens whose intercession does not avail at all except after Allah

has given permission to whom He pleases and chooses.

ت از د کرے، اج سن پ
اہے اور اسے  ں چ س کے بارے می دا، ج ک خ ب ت سکتی ہے ج ں آ ی ہ ارش کسی کے کام ن ن کی سف ہیں ج تے  ش فر ی  ے ہ ن کت

 ں  وں می سمان اور آ

ہ دے دے۔ ن

لْاُنْثٰى يَةَ ا مِ ةَ تَسْ لٰٓئِكَ  مُّوْنَ الْمَ ةِ لَيُسَ رَ لْاٰخِ مِنُوْنَ بِا يْنَ لَا يُؤْ اِنَّ الَّذِ

INNA ALLAZEENA LAA YU'MINOONA BIL-AAKHIRATI LAYUSAMMOONA AL-MALAA'IKATA

TASMIYATA AL-UNTHAA

Most surely they who do not believe in the hereafter name the angels with female names.

ہیں۔ ے  کھت

ے ر یس

وں ج کی لڑ
ام  ے ن

کہ ک ہیں وہ ملائ ے  کھت

ں ر ی ہ مان ن ر ای رت پ خ و لوگ آ ک ج ےش ب

يْئًا قِّ شَ  نِيْ مِنَ الْحَ نَّ لَا يُغْ نَّ وَاِنَّ الظَّ وْنَ اِلَّا الظَّ بِعُ
مْ بِهٖ مِنْ عِلْمٍ اِنْ يَّتَّ ا لَهُ مَ وَ

WAMAA LAHUM BIHEE MIN 'ILMIN IN YATTABI'OONA ILLAA AZ-ZANNA WA-INNA AZ-ZANNA LAA

YUGHNEE MINA AL-HAQQI SHAY'AA

And they have no knowledge of it; they do not follow anything but conjecture, and surely conjecture does

not avail against the truth at all.

ا چ ن ہ پ
ں  ی ہ دہ ن ائ ئی ف ں کو ہیں اور گمان حق کے بارے می ا رہے  چلے ج ے   یچھ


پ

م و گمان کے 

ہ صرف وہ ں ہے ی ی ہ ئی علم ن ں کو کہ ان کے پاس اس سلسلہ می حالان

ا ہے۔ سکت

نْيَا يٰوةَ الدُّ لَمْ يُرِدْ اِلَّا الْحَ رِنَا وَ كْ نْ ذِ لّٰى عَ نْ تَوَ رِضْ عَن مَّ فَاَعْ

FA-A'RID 'AN MAN TAWALLAA 'AN ZIKRINAA WALAM YURID ILLAA AL-HAYAATA AD-DUNYAA

Therefore turn aside from him who turns his back upon Our reminder and does not desire anything but

this world’s life.

ں۔ ی ائ و ج ارہ کش ہ ے کن
ھی اس س ب


پ  اہے آ ہ چ ھ ن ا کے علاوہ کچ ی نی دن

دگا ن ھیرے اور ز ہ پ کر سے من مارے ذ ھی ہ ب


ص  خ ش


و  ا ج ذ لہ
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ى اَعْلَمُ بِمَنِ اهْتَدٰ بِيْلِهٖ وَهُوَ  نْ سَ لَّ عَ اَعْلَمُ بِمَنْ ضَ بَّكَ هُوَ  لْمِ اِنَّ رَ مِّنَ الْعِ م  بْلَغُهُ لِكَ مَ ذٰ

ZAALIKA MABLAGHUHUM MINA AL-'ILMI INNA RABBAKA HUWA A'LAMU BIMAN DALLA 'AN

SABEELIHEE WAHUWA A'LAMU BIMANI IHTADAA

That is their goal of knowledge; surely your Lord knows best him who goes astray from His path and He

knows best him who follows the right direction.

ر ہے۔ ہ پ یت کے راست ہدا ا ہے اور کون  ک گی ہ ہ سے ب ون اس کے راست ا ہے کہ ک ت ان وب ج روردگار خ پ کا پ ک آ ےش ا ہے اور ب ہ ت م کی ان
ی ان کے عل ہ ی

1/4 Juz (Sipara)

نٰى سْ ا بِالْحُ نُوْ اَحْسَ يْنَ  زِيَ الَّذِ يَجْ ا وَ لُوْ مِ ا بِمَا عَ وْ آءُ اَسَ يْنَ  زِيَ الَّذِ لْاَرْضِ لِيَجْ ا فِي ا مَ تِ وَ مٰوٰ ا فِي السَّ لِلهِ مَ وَ

WALILLAAHI MAA FEE AS-SAMAAWAATI WAMAA FEE AL-ARDI LIYAJZIYA ALLAZEENA ASAA'OO

BIMAA 'AMILOO WAYAJZIYA ALLAZEENA AHSANOO BIL-HUSNAA

And Allah’s is what is in the heavens and what is in the earth, that He may reward those who do evil

according to what they do, and (that) He may reward those who do good with goodness.

ک عمل کرنے والوں کو ان کے ی سکے اور ن ا دے  و ان کے اعمال کی سز فراد ک د عمل ا اکہ وہ ب یں ت
ہ ارات  ی ت سمان کے کل اخ ن و آ می لئے ز ی کے  اور اللہ ہ

۔ سکے دلہ دے  ھا ب اعمال کا اچ
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ضِ لْاَرْ م مِّنَ ا كُ اَ اَنْشَ اِذْ  مْ  اَعْلَمُ بِكُ ةِ هُوَ  رَ عُ الْمَغْفِ بَّكَ وَاسِ مَمَ اِنَّ رَ
شَ اِلَّا اللَّ لْاِثْمِ وَالْفَوَاحِ بٰٓئِرَ ا  تَنِبُوْنَ كَ يْنَ يَجْ اَلَّذِ

تَّقٰى اَعْلَمُ بِمَنِ ا مْ هُوَ  كُ اَنْفُسَ ا  وْٓ
كُّ مْ فَلَا تُزَ تِكُ هٰ وْنِ اُمَّ فِيْ بُطُ نَّةٌ  اَجِ اَنْتُمْ  اِذْ   وَ

ALLAZEENA YAJTANIBOONA KABAA'IRA AL-ITHMI WAL-FAWAAHISHA ILLAA AL-LAMAMA INNA

RABBAKA WAASI'U AL-MAGHFIRATI HUWA A'LAMU BIKUM IZ ANSHA'AKUM MINA AL-ARDI WA-IZ

ANTUM AJINNATUN FEE BUTOONI UMMAHAATIKUM FALAA TUZAKKOO ANFUSAKUM HUWA

A'LAMU BIMANI ITTAQAA

Those who keep aloof from the great sins and the indecencies but the passing idea; surely your Lord is

liberal in forgiving. He knows you best when He brings you forth from the earth and when you are

embryos in the wombs of your mothers; therefore do not attribute purity to your souls; He knows him best

who guards (against evil).

رت والا ہے وہ ف ع مغ ت وسی ہ لئے ب روردگار ان کے  پ کا پ ک آ ےش یرہ کے علاوہ( ب نِ صغ ہا ا ہیں )گن ز کرتے  ی
رہ وں سے پ ات حش ب

ف



یرہ اور  نِ کب ہا ا ن و لوگ گ ج

ن کی ی ن ں ج کم می م ماں کے ش ب ت ھی ج ب


ھا اور اس وقت  ا ت ی دا ک ی اک سے پ ں خ ی مہ ت
ب اس نے  ھا ج ف ت وب واق م سب کے حالات سے خ ھی ت ب


اس وقت 

ا ہے ت ان چ
ہ وب پ فراد کو خ ی ا ق ہ دو وہ متّ قرار ن ہ  ز اکی ادہ پ ی س کو ز ف پنے ن ا ا ذ ھے لہ ت ں  ل می منز

لّٰى يْ تَوَ ئَيْتَ الَّذِ اَفَرَ

AFARA'AYTA ALLAZEE TAWALLAA

Have you then seen him who turns his back?

ا۔ ھیر لی ہ پ س نے من کھا ہے ج ی ھی د ب


پ نے اسے  ا آ کی

ى دٰ كْ اَ طٰى قَلِيْلًا وَّ اَعْ وَ

WA-A'TAA QALEELAN WA-AKDAA

And gives a little and (then) withholds.

ا۔ ی د کر د ن کر ب
ں دے  دا می ا سا راہِ خ ھوڑ ت

اور 
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ى وَ يَرٰ هٗ عِلْمُ الْغَيْبِ فَهُ نْدَ اَعِ

A'INDAHOO 'ILMU AL-GHAYBI FAHUWA YARAA

Has he the knowledge of the unseen so that he can see?

ہا ہے۔ کھ ر ی یعے وہ د ر س کے ذ ب ہے ج ی مِ غ
ا اس کے پاس عل ی ک

وْسٰى فِ مُ حُ فِيْ صُ  بِمَا 
اَمْ لَمْ يُنَبَّاْ

AM LAM YUNABBAA BIMAA FEE SUHUFI MOOSAA

Or, has he not been informed of what is in the scriptures of Musa?

ھی۔ ت


ں  وں می ف صحی


یؑ کے  سٰ
و مو ں ہے ج ی ہ ی ن بر ہ ات کی خ ے اس ب

ا اس ی

فّٰٓى يْ وَ هِيْمَ الَّذِ اِبْرٰ  وَ

WA-IBRAAHEEMA ALLAZEE WAFFAA

And (of) Ibrahim who fulfilled (the commandments):

ا ہے۔ ورا حق ادا کی ورا پ وں نے پ ہ ن ھی ج ت


ں  وں می ف صحی


مؑ کے  ی
 ہ

را ا اب ی

ى رٰ رَ اُخْ وِّزْ ةٌ   تَزِرُ وَازِرَ
اَلَّا

ALLAA TAZIRU WAAZIRATUN WIZRA UKHRAA

That no bearer of burden shall bear the burden of another;

ں ہے۔ ی ہ ھانے والا ن ھ اٹ وج ھی دوسرے کا ب ب


ص  خ ش


ئی  کو

عٰى ا سَ انِ اِلَّا مَ لْاِنْسَ يْسَ لِ
اَن لَّ وَ

WA-AN LAYSA LIL-INSAANI ILLAA MAA SA'AA

And that man shall have nothing but what he strives for;

ش کی ہے۔ نی اس نے کوش ت ی ہے ج ا ہ ن ت لئے صرف ا سان کے  اور ان
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ى وْفَ يُرٰ يَهٗ سَ عْ اَنَّ سَ وَ

WA-ANNA SA'YAHOO SAWFA YURAA

And that his striving shall soon be seen;

ائے گی۔ ش کر دی ج ی منے پ یب اس کے سا  ر ق ش عن اور اس کی کوش

لْاَوْفٰى آءَ ا زَ هُ الْجَ زٰ ثُمَّ يُجْ

THUMMA YUJZAAHU AL-JAZAA'A AL-AWFAA

Then shall he be rewarded for it with the fullest reward;

ائے گا۔ ا ج ی دلہ د ورا ب عد اسے پ اس کے ب

بِّكَ الْمُنْتَهٰى اَنَّ اِلٰى رَ وَ

WA-ANNA ILAA RABBIKA AL-MUNTAHAA

And that to your Lord is the goal;

ارگاہ ہے۔ روردگار کی ب ل پ ری منز خ ک سب کی آ ےش اور ب

اَبْكٰى  كَ وَ حَ اَضْ هٗ هُوَ 
اَنَّ  وَ

WA-ANNAHOO HUWA ADHAKA WA-ABKAA

And that He it is Who makes (men) laugh and makes (them) weep;

ھی ہے۔ ب


ا  ھی ہے اور رلای ب


ا  سای ہن ہ کہ اسی نے  اور ی

يَا اَحْ اتَ وَ اَمَ هٗ هُوَ 
اَنَّ  وَ

WA-ANNAHOO HUWA AMAATA WA-AHYAA

And that He it is Who causes death and gives life;

ینے والا ہے۔ ات کا د ی ی موت و ح اور وہ
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لْاُنْثٰى رَ وَا كَ يْنِ الذَّ وْجَ لَقَ الزَّ اَنَّهٗ خَ  وَ

WA-ANNAHOO KHALAQA AZ-ZAWJAYNI AZ-ZAKARA WAL-UNTHAA

And that He created pairs, the male and the female

ا ہے۔ دا کی ی ا پ وڑ ر اور مادہ کا ج اور اسی نے ن

اِذَا تُمْنٰى فَةٍ  مِن نُّطْ

MIN NUTFATIN IZAA TUMNAA

From the small seed when it is adapted;

ا ہے۔ ات الا ج ں ڈ حم می
و ر ہ سے ج طف اس ن

ى رٰ لْاُخْ اَةَ ا اَنَّ عَلَيْهِ النَّشْ وَ

WA-ANNA 'ALAYHI AN-NASH'ATA AL-UKHRAA

And that on Him is the bringing forth a second time;

ھی ہے۔ ب


دگی  ن مہ دوسری ز اور اسی کے ذ

اَقْنٰى  اَغْنٰى وَ هٗ هُوَ 
اَنَّ  وَ

WA-ANNAHOO HUWA AGHNAA WA-AQNAA

And that He it is Who enriches and gives to hold;

ا ہے۔ ہ عطا کی ا ہے اور سرمای ای ن نے مالدار ب
اور اسی 

ى عْرٰ بُّ الشِّ هٗ هُوَ رَ
اَنَّ  وَ

WA-ANNAHOO HUWA RABBU ASH-SHI'RAA

And that He is the Lord of the Sirius;

عریٰ کا مالک ہے۔ ارہ ش ی ست اور وہ

https://fzic.org/library/quran/juz-sipara-27-1030 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

لٰى لْاُوْ ا ا اَهْلَكَ عَادَ اَنَّهٗٓ   وَ

WA-ANNAHOO AHLAKA 'AADAA AL-OOLAA

And that He did destroy the Ad of old

ا ہے۔ ہلاک کی ومِ عاد کو  ے ق  پہل اور اسی نے 

اَبْقٰى ا۟ فَمَآ  دَ وَثَمُوْ

WATHAMOODAA FAMAA ABQAA

And Samood, so He spared not

ا ہے۔ ھوڑ
ں چ ی ہ اقی ن ھر کسی کو ب ھی پ ب


مود کو  ومِ ث اور ق

غٰى اَطْ لَمَ وَ اَظْ ا هُمْ  مْ كَانُوْ نَّهُ اِ مِّنْ قَبْلُ  وَقَوْمَ نُوْحٍ 

WAQAWMA NOOHIN MIN QABLU INNAHUM KAANOO HUM AZLAMA WA-ATGHAA

And the people of Nuh before; surely they were most unjust and inordinate;

۔ ھے ت الم اور سرکش  ے ظ ڑ کہ وہ لوگ ب ے  پہل وحؑ کو ان سے  ومِ ن اور ق

اَهْوٰى ةَ  كَ تَفِ وَالْمُؤْ

WAL-MU'TAFIKATA AHWAA

And the overthrown cities did He overthrow

ا ہے۔ ی ک د ٹ و پ وں ک ی ست ی ب لٹ ومِ لوطؑ کی اُ اور اسی نے ق

ا غَشّٰى ا مَ هَ فَغَشّٰ

FAGHASHSHAAHAA MAA GHASHSHAA

So there covered them that which covered.

ا۔ ک لی ھان ز نے کہ ڈ ی س چ ا ج ی ک ل ھان ھر ان کو ڈ پ
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ى بِّكَ تَتَمَارٰ ءِ رَ يِّ اٰلَآ
فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKA TATAMAARAA

Which of your Lord’s benefits will you then dispute about?

و۔ ک کر رہے ہ ر ش مت پ
ع روردگار کی کس ن پنے پ م ا ت

اب 

لٰى لْاُوْ رِ ا مِّنَ النُّذُ يْرٌ  ا نَذِ ذَ هٰ

HAAZAA NAZEERUN MINA AN-NUZURI AL-OOLAA

This is a warner of the warners of old.

رانے والا ہے۔ ک ڈ ں سے ای رانے والوں می گلے ڈ ھی ا ب


مبر  غ ی
پ

ہ  ک ی ےش ب

فَةُ لْاٰزِ اَزِفَتِ ا

AZIFATI AL-AAZIFAH

The near event draws nigh.

گئی ہے۔ یب آ  قر امت  ی کھو ق ی د

فَةٌ وْنِ اللهِ كَاشِ ا مِنْ دُ لَيْسَ لَهَ

LAYSA LAHAA MIN DOONI ALLAAHI KAASHIFAH

There shall be none besides Allah to remove it.

ں ہے۔ ی ہ لنے والا ن ا ئی اس کا ٹ اللہ کے علاوہ کو

بُوْنَ يْثِ تَعْجَ دِ ا الْحَ ذَ اَفَمِنْ هٰ

AFAMIN HAAZAA AL-HADEETHI TA'JABOON

Do you then wonder at this announcement?

و۔ ب کر رہے ہ عج ت


ات سے  م اس ب ت
ا  کی
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وْنَ
وْنَ وَلَا تَبْكُ كُ حَ وَتَضْ

WATADHAKOONA WALAA TABKOON

And will you laugh and not weep?

و۔ ں ہ ی ہ و اور روتے ن ے ہ  ست ن
ھر ہ اور پ

وْنَ مِدُ اَنْتُمْ سٰ  وَ

WA-ANTUM SAAMIDOON

While you are indulging in varieties.

و۔ ل ہ اف الکل غ م ب ت
اور 

ا۩ وْ بُدُ لِلهِ وَاعْ وْا  دُ جُ فَاسْ

FASJUDOO LILLAAHI WA'BUDOO

So make obeisance to Allah and serve (Him).

ادت کرو۔ دہ کرو اور اس کی عب لئے سج مت ہے( کہ اللہ کے  ی
 ن غ


) اب سے 

Dua-e-Sajdah (https://fzic.org/library/quran/dua-e-sajdah-1949)

)https://fzic.org/library/quran/dua-e-sajdah-1949( دہ عاء سج دُ

54| Qamar

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

https://fzic.org/library/quran/juz-sipara-27-1030 Free to read, copy and share

https://fzic.org/library/quran/dua-e-sajdah-1949
https://fzic.org/library/quran/dua-e-sajdah-1949


FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

 الْقَمَرُ
قَّ نْشَ ةُ وَا اعَ بَتِ السَّ تَرَ اِقْ

IQTARABATI AS-SAA'ATU WANSHAQQA AL-QAMAR

The hour drew nigh and the moon did rend asunder.

۔ گئے و  ے ہ کڑ ے دو ٹ
د ک ان گئی اور چ یب آ  قر امت  ی ق

رٌّ تَمِ سْ رٌ مُّ حْ ا سِ لُوْ يَقُوْ ا وَ وْ رِضُ ا اٰيَةً يُّعْ وْ وَاِنْ يَّرَ

WA-IN YARAW AAYATAN YU'RIDOO WAYAQOOLOO SIHRUN MUSTAMIRR

And if they see a miracle they turn aside and say: Transient magic.

ادو ہے۔ مسلسل ج


ک  ہ ای ہ ی ہیں ک ے   کہت
 ہیں اور  ے  لیت

 ھیر  ہ پ و من ہیں ت ے   کھت

ی

نی د ا ش ھی ن ب


ئی  ہ کو اور ی

رٌّ تَقِ سْ رٍ مُّ اَمْ  
هُمْ وَكُلُّ اَهْوَآءَ ا  وْٓ بَعُ

تَّ ا وَا بُوْ
ذَّ وَكَ

WAKAZZABOO WATTABA'OO AHWAA'AHUM WAKULLU AMRIN MUSTAQIRR

And they call (it) a lie, and follow their low desires; and every affair has its appointed term.

تی ہے۔ وا کر ل ہ ک منز ات کی ای ہر ب ا اور  اع کی ب ات کا ات ش
واہ نی خ یب کی اور اپ  کذ نے ت

وں  ہ اور ان

رٌ دَجَ زْ ا فِيْهِ مُ نْۢبَآءِ مَ لْاَ مِّنَ ا هُم  لَقَدْ جَآءَ وَ

WALAQAD JAA'AHUM MINA AL-ANBAA'I MAA FEEHI MUZDAJAR

And certainly some narratives have come to them wherein is prevention-

ود ہے۔ ہ کا سامان موج ی ب ن ں ت ن می ہیں ج کی  چ یں آ بر نی خ ا ان کے پاس ات نً ی ق ی


رُ  بَالِغَةٌ فَمَا تُغْنِ النُّذُ
ةٌۢ مَ كْ حِ

HIKMATUN BAALIGHATUN FAMAA TUGHNI AN-NUZUR

Consummate wisdom- but warnings do not avail;

ں۔ ی ات چ ن ہ پ
ں  ی ہ دہ ن ائ ئی ف و ں ک ی ات رانے والی ب ں ڈ ی ہ ن

کن ا ہیں لی ں  ی ات مت کی ب
ہ کی حک ئی درج ا ہ ت ان
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رٍ ءٍ نُّكُ يْ اعِ اِلٰى شَ عُ الدَّ نْهُمْ يَوْمَ يَدْ  لَّ عَ فَتَوَ

FATAWALLA 'ANHUM YAWMA YAD'U AD-DAA'I ILAA SHAY'IN NUKUR

So turn (your) back on them (for) the day when the inviter shall invite them to a hard task

لائے گا۔ د امر کی طرف ب سن پ
ا  ک ن ں ای ی

 ہ ل( ان ی لانے والا )اسراف ک ب س دن ای ں ج ھیر لی ہ پ پ ان سے من ا آ ذ لہ

رٌ نْتَشِ ادٌ مُّ رَ مْ جَ اثِ كَاَنَّهُ لْاَجْدَ وْنَ مِنَ ا جُ رُ هُمْ يَخْ ارُ اَبْصَ ا  عً شَّ خُ

KHUSHSHA'AN ABSAARUHUM YAKHRUJOONA MINA AL-AJDAATHI KA-ANNAHUM

JARAADUN MUNTASHIR

Their eyes cast down, going forth from their graves as if they were scattered locusts

وں۔ ئی ہ و لی ہ ھی پ


یاں  ڈ س طرح ٹ ں گے ج کلی بروں سے اس طرح ن وئے ق ھکائے ہ یں ج ر
ظ ہ ن ی

رٌ سِ ا يَوْمٌ عَ ذَ وْنَ هٰ رُ لُ الْكٰفِ اعِ يَقُوْ يْنَ اِلَى الدَّ عِ طِ هْ مُ

MUHTI'EENA ILAA AD-DAA'I YAQOOLU AL-KAAFIROONA HAAZAA YAWMUN 'ASIR

Hastening to the inviter. The unbelievers shall say: This is a hard day.

ت دن ہے۔ سخ
ا  ڑ ج کا دن ب وں گے کہ آ ہ رہے ہ ہ کہ ار ی وں گے اور کف ا رہے ہ چلے ج ھاگے  ھائے ب لانے والے کی طرف سر اٹ سب کسی ب

رَ جِ دُ نُوْنٌ وَّازْ جْ ا مَ نَا وَقَالُوْ بْدَ ا عَ بُوْ
مْ قَوْمُ نُوْحٍ فَكَذَّ بَتْ قَبْلَهُ

ذَّ كَ

KAZZABAT QABLAHUM QAWMU NOOHIN FAKAZZABOO 'ABDANAA WAQAALOO

MAJNOONUN WAZDUJIR

Before them the people of Nuh rejected, so they rejected Our servant and called (him) mad, and he was

driven away.

ا۔ ھی گی ب


کا  ڑ
ھ لکہ اسے ج ہ ہے ب وان ی ہ د ا کہ ی ی ہ د ا اور کہ لای ھٹ

و ج دے ک ن مارے ب وں نے ہ ہ ھی کہ ان ت


یب کی   کذ ھی ت ب


وحؑ نے  ومِ ن ے ق  پہل ان سے 
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رْ غْلُوْبٌ فَانْتَصِ نِّيْ مَ
اَ بَّهٗٓ  عَا رَ فَدَ

FADA'AA RABBAHOO ANNEE MAGHLOOBUN FANTASIR

Therefore he called upon his Lord: I am overcome, come Thou then to help.

فرما۔ وں میری مدد  ا ہ و گی لوب ہ ں مغ روردگار سے دعا کی کہ می پنے پ و اس نے ا ت

رٍ مِ نْهَ مَآءِ بِمَآءٍ مُّ اَبْوَابَ السَّ نَآ  فَفَتَحْ

FAFATAHNAA ABWAABA AS-SAMAA'I BIMAA'IN MUNHAMIR

So We opened the gates of the cloud with water pouring down

۔ یئے ے کھول د سمان کے درواز ھ آ ارش کے سات ک موسلا دھار ب م نے ای
و ہ ت

رَ رٍ قَدْ قُدِ اَمْ لٰٓى   الْمَآءُ عَ
نًا فَالْتَقَى يُوْ لْاَرْضَ عُ نَا ا رْ فَجَّ وَ

WAFAJJARNAA AL-ARDA 'UYOONAN FALTAQAA AL-MAA'U 'ALAA AMRIN QAD QUDIR

And We made water to flow forth in the land in springs, so the water gathered together according to a

measure already ordained.

۔ گئے م مل 
اہ لئے ب صد کے  ررہ مق اص مق ک خ نی ای ا وں پ ھر دون یئے اور پ اری کر د ے ج م ھی چش ب


ن سے  می اور ز

رٍ سُ اَلْوَاحٍ وَّدُ وَحَمَلْنٰهُ عَلٰى ذَاتِ 

WAHAMALNAAHU 'ALAA ZAATI AL-WAAHIN WADUSUR

And We bore him on that which was made of planks and nails

ا۔ ں سوار کر لی تی می کش
لوں والی  ی وں اور ک ت خ ت


وحؑ کو  م نے ن

اور ہ

رَ فِ آءً لِّمَنْ كَانَ كُ زَ رِيْ بِاَعْيُنِنَا جَ تَجْ

TAJREE BI-A'YUNINAA JAZAA'AN LIMAN KAANA KUFIR

Sailing, before Our eyes, a reward for him who was denied.

ھا۔ ا ت ا گی کار کی س کا ان ھی ج ت


ا  ز دے کی ج ن ہ اس ب ھی اور ی ت


ی  ل رہ منے چ گاہ کے سا ماری ن و ہ ج
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رٍ كِ دَّ لْ مِن مُّ آ اٰيَةً فَهَ نٰهَ كْ رَ
لَقَد تَّ وَ

WALAQAD TARAKNAAHAA AAYATAN FAHAL MIN MUDDAKIR

And certainly We left it as a sign, but is there anyone who will mind?

حت حاصل کرے۔ ی
ص ن



و  ئی ہے ج و ا ک و کی ا ہے ت ی ھوڑ د
ا کر چ ن نی ب

ا ش ک ن م نے اسے ای
اور ہ

رِ بِيْ وَنُذُ ا فَكَيْفَ كَانَ عَذَ

FAKAYFA KAANA 'AZAABEE WANUZUR

How (great) was then My punishment and My warning!

وا۔ بت ہ ا سا ث ا کی ران اب اور ڈ مارا عذ ھر ہ پ

رٍ كِ دَّ لْ مِن مُّ رِ فَهَ كْ ذِّ اٰنَ لِل نَا الْقُرْ رْ لَقَدْ يَسَّ وَ

WALAQAD YASSARNAA AL-QUR'AANA LIZ-ZIKRI FAHAL MIN MUDDAKIR

And certainly We have made the Quran easy for remembrance, but is there anyone who will mind?

حت حاصل کرنے والا ہے۔ ی
ص ن



ئی  و ا ک و کی ا ہے ت ی سان کر د لئے آ حت کے  ی
ص ن



و  ن ک قرآ م نے 
اور ہ

رِ بِيْ وَنُذُ ا بَتْ عَادٌ فَكَيْفَ كَانَ عَذَ
ذَّ كَ

KAZZABAT 'AADUN FAKAYFA KAANA 'AZAABEE WANUZUR

Ad treated (the truth) as a lie, so how (great) was My punishment and My warning!

ہا۔ سا ر ا کی ران اب اور ڈ مارا عذ و ہ یب کی ت  کذ ھی ت ب


ومِ عاد نے  اور ق

رٍّ  تَمِ سْ فِيْ يَوْمِ نَحْسٍ مُّ ا  رً صَ رْ ا صَ يْهِمْ رِيْحً  لْنَا عَلَ سَ اَرْ آ 
نَّ اِ

INNAA ARSALNAA 'ALAYHIM REEHAN SARSARAN FEE YAWMI NAHSIN MUSTAMIRR

Surely We sent on them a tornado in a day of bitter ill-luck

ں۔ حوس دن می حوست والے من مسلسل ن


ک  ج دی ای ی
ھ ب



دھی  ن د آ ن ز و ت ی ر ت م نے ان کے اوپ
ہ
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رٍ نْقَعِ لٍ مُ ازُ نَخْ جَ اَعْ مْ  نْزِعُ النَّاسَ كَاَنَّهُ تَ

TANZI'U AN-NAASA KA-ANNAHUM A'JAAZU NAKHLIN MUNQA'IR

Tearing men away as if they were the trunks of palm-trees torn up.

وں۔ نے ہ ت ور کے  کھج


وئے  ے ہ ڑ
ے اکھ یس

ھی ج ت


تی  ھا لی ٹ وں اُ گہ سے ی و ج وگوں ک و ل ج

رِ بِيْ وَنُذُ ا فَكَيْفَ كَانَ عَذَ

FAKAYFA KAANA 'AZAABEE WANUZUR

How (great) was then My punishment and My warning!

وا۔ بت ہ ا سا ث ا کی ران اب اور ڈ مارا عذ کھو ہ ی ھر د پ

رٍ كِ دَّ لْ مِن مُّ رِ فَهَ كْ ذِّ اٰنَ لِل نَا الْقُرْ رْ لَقَدْ يَسَّ وَ

WALAQAD YASSARNAA AL-QUR'AANA LIZ-ZIKRI FAHAL MIN MUDDAKIR

And certainly We have made the Quran easy for remembrance, but is there anyone who will mind?

حت حاصل کرنے والا ہے۔ ی
ص ن



ئی  و ا ک و کی ا ہے ت ی سان کر د لئے آ حت کے  ی
ص ن



و  ن ک قرآ م نے 
اور ہ

رِ دُ بِالنُّذُ بَتْ ثَمُوْ
ذَّ كَ

KAZZABAT THAMOODU BIN-NUZUR

Samood rejected the warning.

ا۔ لای ھٹ
مبروں کو ج غ ی

پ

ھی  ب


مود نے  اور ث

رٍ عُ لٰلٍ وَّسُ اِذًا لَّفِيْ ضَ نَّآ  اِ هٗٓ  ا نَّتَّبِعُ دً نَّا وَاحِ مِّ ا  رً اَبَشَ ا  فَقَالُوْٓ

FAQAALOO ABASHARAN MINNAA WAAHIDAN NATTABI'UHOO INNAA IZAN LAFEE

DALAALIN WASU'UR

So they said: What! a single mortal from among us! Shall we follow him? Most surely we shall in that case

be in sure error and distress:

ں گے۔ ی ائ و ج کار ہ گی کا ش وان ی ی اور د م گمراہ
و ہ ں اس طرح ت اع کر لی ب ص کا ات خ ش


ک  ں سے ای ی می پنے ہ م ا

ا ہ ی ا کہ ک ی ہ د اور کہ
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رٌ اَشِ ابٌ  ذَّ  هُوَ كَ
نَا بَلْ نْۢ بَيْنِ رُ عَلَيْهِ مِ كْ ذِّ لْقِيَ ال ئَاُ

A'ULQIYA AZ-ZIKRU 'ALAYHI MIN BAYNINAA BAL HUWA KAZZAABUN ASHIR

Has the reminder been made to light upon him from among us? Nay! he is an insolent liar!

ئی کا طلب گار ہے۔ ا ڑ ہے اور ب
ا  ھوٹ

ہ ج ت ی ق ی وا ہے در حق ل ہ از ر ن پ
کر صرف اسی  ان ذ م سب کے درمی

ا ہ ی ک

رُ لْاَشِ ابُ ا نِ الْكَذَّ ا مَّ لَمُوْنَ غَدً يَعْ سَ

SAYA'LAMOONA GHADAN MANI AL-KAZZAABU AL-ASHIR

Tomorrow shall they know who is the liar, the insolent one.

کبر کون ہے۔ ا اور مت ھوٹ
ائے گا ج و ج ں معلوم ہ ی ہ ی ان یب کل ہ  ر ق و عن ت

بِرْ  طَ بْهُمْ وَاصْ  تَقِ مْ فَارْ هُ
لُو النَّاقَةِ فِتْنَةً لَّ سِ رْ نَّا مُ اِ

INNAA MURSILOO AN-NAAQATI FITNATAN LAHUM FARTAQIBHUM WASTABIR

Surely We are going to send the she-camel as a trial for them; therefore watch them and have patience.

ار کرو اور صبر سے کام لو۔ ظ ت م اس کا ان ا ت ذ ہیں لہ ے والے   یجن

ھ
 ب



نی  ٹ ک اون لئے ای حان کے  م ان کے امت
ہ

رٌ تَضَ حْ بٍ مُّ رْ نَهُمْ كُلُّ شِ   بَيْ
ةٌۢ مَ اَنَّ الْمَآءَ قِسْ مْ  وَنَبِّئْهُ

WANABBI'HUM ANNA AL-MAA'A QISMATUN BAYNAHUM KULLU SHIRBIN MUHTADAR

And inform them that the water is shared between them; every share of the water shall be regulated.

۔ ے ہئ ا ا چ ون
ر ہ ر حاض اری پ نی ب ک کو اپ ہر ای و گا اور  م ہ ی

س ق ت



ان  نی ان کے درمی ا بر کر دو کہ پ اخ ں ب ی ہ اور ان

بَهُمْ فَتَعَاطٰى فَعَقَرَ   احِ وْا صَ فَنَادَ

FANAADAW SAAHIBAHUM FATA'AATAA FA'AQAR

But they called their companion, so he took (the sword) and slew (her).

یں۔ ں کاٹ د ی چ ون کڑ کر اس کی ک نی کو پ ٹ واز دی اور اس نے اون و آ ھی ک ت

پنے سا و ان لوگوں نے ا ت
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رِ بِيْ وَنُذُ ا فَكَيْفَ كَانَ عَذَ

FAKAYFA KAANA 'AZAABEE WANUZUR

How (great) was then My punishment and My warning!

وا۔ بت ہ ا سا ث ا کی ران اب اور ڈ مارا عذ کھا کہ ہ ی ھر سب نے د پ

رِ تَظِ يْمِ الْمُحْ شِ هَ ا كَ انُوْ
ةً فَكَ دَ ةً وَّاحِ يْحَ يْهِمْ صَ  لْنَا عَلَ سَ اَرْ آ 

نَّ اِ

INNAA ARSALNAA 'ALAYHIM SAYHATAN WAAHIDATAN FAKAANOO KAHASHEEMI AL-MUHTAZIR

Surely We sent upon them a single cry, so they were like the dry fragments of trees which the maker of an

enclosure collects.

۔ گئے و  ھوسے کی طرح ہ ے کے ب اڑ ہ سب کے سب ب و ی ا ت ی ج د ی
ھ ب



و  گھاڑ ک ن
ک چ ر ای م نے ان کے اوپ

ہ

رٍ كِ دَّ لْ مِنْ مُّ رِ فَهَ كْ ذِّ اٰنَ لِل نَا الْقُرْ رْ لَقَدْ يَسَّ وَ

WALAQAD YASSARNAA AL-QUR'AANA LIZ-ZIKRI FAHAL MIN MUDDAKIR

And certainly We have made the Quran easy for remembrance, but is there anyone who will mind?

حت حاصل کرنے والا ہے۔ ی
ص ن



ئی  و ا ک و کی ا ہے ت ی سان کر د لئے آ حت کے  ی
ص ن



و  ن ک قرآ م نے 
اور ہ

رِ بَتْ قَوْمُ لُوْطٍۢ بِالنُّذُ
ذَّ كَ

KAZZABAT QAWMU LOOTIN BIN-NUZUR

The people of Lut treated the warning as a lie.

ا۔ لای ھٹ
مبروں کو ج غ ی

پ

ھی  ب


ومِ لوطؑ نے  اور ق

رٍ حَ نٰهُمْ بِسَ  يْ بًا اِلَّآ اٰلَ لُوْطٍ نَّجَّ يْهِمْ حَاصِ  لْنَا عَلَ سَ اَرْ آ 
نَّ اِ

INNAA ARSALNAA 'ALAYHIM HAASIBAN ILLAA AALA LOOTIN NAJJAYNAAHUM BISAHAR

Surely We sent upon them a stonestorm, except Lut’s followers; We saved them a little before daybreak

ا۔ ا لی چ ی ب گام ہ ن
ل کے علاوہ کہ ان کو سحر کے ہ رسائے صرف لوطؑ کی آ ھر ب ت ر پ م نے ان کے اوپ

و ہ ت
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رَ كَ نْ شَ زِيْ مَ لِكَ نَجْ ذٰ نَا كَ نْدِ مَةً مِّنْ عِ نِعْ

NI'MATAN MIN 'INDINAA KAZAALIKA NAJZEE MAN SHAKAR

A favor from Us; thus do We reward him who gives thanks.

ہیں۔ یتے  ا د ز دوں کو ج ن ار ب گز
کر  م ش

ھی اور اسی طرح ہ ت


مت 
ع ک ن ماری ای ہ ہ ی

رِ ا بِالنُّذُ وْ تَنَا فَتَمَارَ شَ هُمْ بَطْ رَ اَنْذَ لَقَدْ  وَ

WALAQAD ANZARAHUM BATSHATANAA FATAMAARAW BIN-NUZUR

And certainly he warned them of Our violent seizure, but they obstinately disputed the warning.

ا۔ ک کی ں ش ی می رانے ہ کن ان لوگوں نے ڈ ا لی رای گرفت سے ڈ
ماری  ں ہ ی ہ وطؑ نے ان اور ل

رِ بِيْ وَنُذُ ا ا عَذَ وْقُوْ نَهُمْ فَذُ  اَعْيُ نَآ  مَسْ هٖ فَطَ يْفِ نْ ضَ وْهُ عَ اوَدُ لَقَدْ رَ وَ

WALAQAD RAAWADOOHU 'AN DAYFIHEE FATAMASNAA A'YUNAHUM FAZOOQOO

'AZAABEE WANUZUR

And certainly they endeavored to turn him from his guests, but We blinded their eyes; so taste My

chastisement and My warning.

کھو۔ ہ چ رانے کا مز اب اور ڈ ا کہ اب عذ ی دھا کر د و ان کھوں ک ن م نے ان کی آ
و ہ لگے ت ات کرنے  ز مطالب ائ اج ں ن ی

مان کے بارے م اور ان سے مہ

رٌّ تَقِ سْ ابٌ مُّ ةً عَذَ رَ
مْ بُكْ هُ بَّحَ لَقَدْ صَ وَ

WALAQAD SABBAHAHUM BUKRATAN 'AZAABUN MUSTAQIRR

And certainly a lasting chastisement overtook them in the morning.

ا۔ و گی ل ہ از اب ن ے والا عذ لن ٹ
 ہ  رے ن ح سوی ب


ص


ر  اور ان کے اوپ

رِ بِيْ وَنُذُ ا ا عَذَ وْقُوْ فَذُ

FAZOOQOO 'AZAABEE WANUZUR

So taste My chastisement and My warning.

کھو۔ ہ چ رانے کا مز اب اور ڈ مارے عذ کہ اب ہ
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رٍ كِ دَّ لْ مِن مُّ رِ فَهَ كْ ذِّ اٰنَ لِل نَا الْقُرْ رْ لَقَدْ يَسَّ وَ

WALAQAD YASSARNAA AL-QUR'AANA LIZ-ZIKRI FAHAL MIN MUDDAKIR

And certainly We have made the Quran easy for remembrance, but is there anyone who will mind?

حت حاصل کرنے والا ہے۔ ی
ص ن



ئی  و ا ک و کی ا ہے ت ی سان کر د لئے آ حت کے  ی
ص ن



و  ن ک قرآ م نے 
اور ہ

رُ وْنَ النُّذُ عَ لَقَدْ جَآءَ اٰلَ فِرْ وَ

WALAQAD JAA'A AALA FIR'AWNA AN-NUZUR

And certainly the warning came to Firon’s people.

ئے۔ مبر آ غ ی
پ

ھی  ب


ک  فرعون والوں ت اور 

رٍ قْتَدِ يْزٍ مُّ زِ ذَ عَ اَخْ مْ  نٰهُ ذْ ا فَاَخَ ا بِاٰيٰتِنَا كُلِّهَ بُوْ
ذَّ كَ

KAZZABOO BI-AAYAATINAA KULLIHAA FA-AKHAZNAAHUM AKHZA 'AZEEZIN MUQTADIR

They rejected all Our communications, so We overtook them after the manner of a Mighty, Powerful One.

ا۔ ں لے لی گرفت می
نی  ں اپ ی ہ دار کی طرح ان ت ردست صاحبِ اق ب ک ز ھی ای ب


م نے 

و ہ ا ت ی کار کر د وں کا ان ی ان ش ماری ساری ن وں نے ہ ہ و ان ت

بُرِ ةٌ فِي الزُّ آءَ اَمْ لَكُمْ بَرَ مْ  لٰٓئِكُ  مِّنْ اُو يْرٌ   مْ خَ كُ ارُ
فَّ كُ اَ

AKUFFAARUKUM KHAYRUN MIN OOLAA'IKUM AM LAKUM BARAA'ATUN FEE AZ-ZUBUR

Are the unbelievers of yours better than these, or is there an exemption for you in the scriptures?

ا ہے۔ ا گی ی امہ لکھ د فی ن
ئی معا و ں ک وں می اب لئے کت ا ان کے  ہیں ی تر  ہ ار ان سب سے ب ارے کف مہ ا ت و کی ت

رٌ نْتَصِ مِيْعٌ مُّ نُ جَ لُوْنَ نَحْ اَمْ يَقُوْ

AM YAQOOLOONA NAHNU JAMEE'UN MUNTASIR

Or do they say: We are a host allied together to help each other?

ک دوسرے کی مدد کرنے والی ہے۔ و ای ماعت ہے ج ی ج ڑ مارے پاس ب ہ ہے کہ ہ ا ی ن ا ان کا کہ ی
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بُرَ وْنَ الدُّ
لُّ يُوَ مْعُ وَ مُ الْجَ زَ يُهْ سَ

SAYUHZAMU AL-JAM'U WAYUWALLOONA AD-DUBUR

Soon shall the hosts be routed, and they shall turn (their) backs.

ں گے۔ ی ائ ھاگ ج ھیر کر ب ھ پ ٹ ی ائے گی اور سب پ ست کھا ج
ک ماعت ش ہ ج یب ی  ر ق عن

رُّ اَمَ  اَدْهٰى وَ ةُ  اعَ هُمْ وَالسَّ وْعِدُ ةُ مَ اعَ بَلِ السَّ

BALI AS-SAA'ATU MAW'IDUHUM WAS-SAA'ATU AD-HAA WA-AMARR

Nay, the hour is their promised time, and the hour shall be most grievous and bitter.

ت ہے۔ ق ی خ حق
ل ت

ت اور  سخ

ئی  ا ہ ت امت ان ی امت کا ہے اور ق ی لکہ ان کا موعد ق ب

رٍ عُ لٰلٍ وَّسُ فِيْ ضَ يْنَ  رِمِ اِنَّ الْمُجْ

INNA AL-MUJRIMEENA FEE DALAALIN WASU'UR

Surely the guilty are in error and distress.

ہیں۔ لا  ت ں مب گی می وان ی ی اور د ن گمراہ رمی ک مج ےش ب

قَرَ ا مَسَّ سَ مْ ذُوْقُوْ هِهِ وْ بُوْنَ فِي النَّارِ عَلٰى وُجُ حَ يَوْمَ يُسْ

YAWMA YUSHABOONA FEE AN-NAARI 'ALAA WUJOOHIHIM ZOOQOO MASSA SAQAR

On the day when they shall be dragged upon their faces into the fire; taste the touch of hell.

کھو۔ ہ چ م کا مز نّ
ہ ج



ہ اب  ں گے ک ی ائ ے ج   چ ین

ھ

ک

ہ کے بل  ر من گ پ ہ آ امت کے دن ی ی ق

رٍ لَقْنٰهُ بِقَدَ ءٍ خَ يْ نَّا كُلَّ شَ اِ

INNAA KULLA SHAY'IN KHALAQNAAHU BIQADAR

Surely We have created everything according to a measure.

ا ہے۔ دا کی ی ق پ ہ کے مطاب داز ک ان ے کو ای ہر ش م نے 
ک ہ ےش ب
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رِ حٍۢ بِالْبَصَ ةٌ كَلَمْ دَ  وَاحِ
نَآ اِلَّا رُ اَمْ آ  مَ وَ

WAMAA AMRUNAA ILLAA WAAHIDATUN KALAMHIN BIL-BASAR

And Our command is but one, as the twinkling of an eye.

ات ہے۔ ک ب ے کی طرح کی ای  ھپکن
 ج



لک  مارا حکم پ اور ہ

رٍ كِ دَّ لْ مِن مُّ مْ فَهَ كُ يَاعَ اَشْ اَهْلَكْنَآ  لَقَدْ  وَ

WALAQAD AHLAKNAA ASHYAA'AKUM FAHAL MIN MUDDAKIR

And certainly We have already destroyed the likes of you, but is there anyone who will mind?

حت حاصل کرنے والا ہے۔ ی
ص ن



ئی  و ا ک و کی ا ہے ت ی ہلاک کر د ی  ے ہ  پہل وں کو  ھی ارے سات مہ م نے ت
اور ہ

بُرِ هُ فِي الزُّ لُوْ ءٍ فَعَ يْ وَكُلُّ شَ

WAKULLU SHAY'IN FA'ALOOHU FEE AZ-ZUBUR

And everything they have done is in the writings.

وظ ہے۔ ں محف امہ اعمال می ا ہے سب ن ھی کی ب


ھ  و کچ اور ان لوگوں نے ج

رٌ تَطَ سْ يْرٍ مُّ بِ غِيرٍ وَّكَ وَكُلُّ صَ

WAKULLU SAGHEERIN WAKABEERIN MUSTATAR

And everything small and great is written down.

ا ہے۔ ا گی ی ں درج کر د عمل اس می
ا  ڑ ا اور ب ھوٹ

ہر چ اور 

رٍ نّٰتٍ وَّنَهَ فِيْ جَ يْنَ  اِنَّ الْمُتَّقِ

INNA AL-MUTTAQEENA FEE JANNAATIN WANAHAR

Surely those who guard (against evil) shall be in gardens and rivers

وں گے۔ ان ہ ہروں کے درمی  ات اور ن اغ ویٰ ب ق نِ ت ا ب ک صاح ےش ب
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رٍ قْتَدِ لِيْكٍ مُّ نْدَ مَ قٍ عِ دْ قْعَدِ صِ فِيْ مَ

FEE MAQ'ADI SIDQIN 'INDA MALEEKIN MUQTADIR

In the seat of honor with a most Powerful King.

ں ہے۔ ارگاہ می اہ کی ب ادش دار ب ت و صاحبِ اق ر ج ام پ ہ مق ز اکی اس پ

55| Rehman

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

مٰنُ حْ اَلرَّ

AR-RAHMAANU

The Beneficent God

ان ہے۔ ہرب ا م ڑ دا ب وہ خ

اٰنَ مَ الْقُرْ
عَلَّ

'ALLAMA AL-QUR'AAN

Taught the Quran.

م دی ہے۔ ی
عل ت


ن کی  قرآ اس نے 
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انَ لْاِنْسَ لَقَ ا خَ

KHALAQA AL-INSAAN

He created man

ا ہے۔ دا کی ی سان کو پ ان

مَهُ الْبَيَانَ
عَلَّ

'ALLAMAHU AL-BAYAAN

Taught him the mode of expression.

ا ہے۔ ان سکھای ی اور اسے ب

بَانٍ سْ مْسُ وَالْقَمَرُ بِحُ
اَلشَّ

ASH-SHAMSU WAL-QAMARU BIHUSBAAN

The sun and the moon follow a reckoning.

ہیں۔ ل رہے  ھ چ رر کردہ حساب کے سات اب سب اسی کے مق ت
اہ اب و م ت ف آ

نِ دٰ جُ رُ يَسْ جَ مُ وَالشَّ وَالنَّجْ

WAN-NAJMU WASH-SHAJARU YASJUDAAN

And the herbs and the trees do adore (Him).

ہیں۔ دہ کر رہے  ت سب اسی کا سج ں اور درخ لی ی اں ب ی وٹ اور ب

انَ يْزَ عَ الْمِ وَضَ ا وَ فَعَهَ مَآءَ رَ وَالسَّ

WAS-SAMAA'A RAFA'AHAA WAWADA'A AL-MEEZAAN

And the heaven, He raised it high, and He made the balance

م کی ہے۔ ائ و ق راز صاف کی ت ا ہے اور ان ی د ک لن سمان کو ب اس نے آ
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انِ يْزَ ا فِي الْمِ غَوْ اَلَّا تَطْ

ALLAA TATGHAW FEE AL-MEEZAAN

That you may not be inordinate in respect of the measure.

ہ کرو۔ اوز ن ج ں حد سے ت ن می م لوگ وز اکہ ت ت

انَ يْزَ وا الْمِ رُ سِ طِ وَلَا تُخْ نَ بِالْقِسْ اَقِيْمُوا الْوَزْ  وَ

WA-AQEEMOO AL-WAZNA BIL-QISTI WALAA TUKHSIROO AL-MEEZAAN

And keep up the balance with equity and do not make the measure deficient.

ولو۔ ہ ت ں کم ن لنے می و م کرو اور ت ائ ن کو ق ھ وز صاف کے سات اور ان

لْاَنَامِ ا لِ عَهَ لْاَرْضَ وَضَ وَا

WAL-ARDA WADA'AHAA LIL-ANAAM

And the earth, He has set it for living creatures;

ا ہے۔ ع کی لئے وض وں کے  سان ن کو ان می اور اسی نے ز

مَامِ كْ لْاَ لُ ذَاتُ ا ةٌ وَّالنَّخْ هَ كِ ا فَا فِيْهَ

FEEHAA FAAKIHATUN WAALNNAKHLU ZAATU AL-AKMAAM

Therein is fruit and palms having sheathed clusters

ہیں۔ وئے  ھے ہ ڑ چ
لاف  ر غ وں پ وش ن کے خ ہیں ج یں  ور ج

کھ


ہیں اور وہ  وے  ں می اس می

انُ يْحَ فِ وَالرَّ بُّ ذُو الْعَصْ وَالْحَ

WAL-HABBU ZOO AL-'ASFI WAR-RAYHAAN

And the grain with (its) husk and fragrance.

ہیں۔ ھی  ب


ھول  و دار پ ب وش ا ہے اور خ وت
ھس ہ ب


ھ  ن کے سات ہیں ج وہ دانے 
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بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن وں ا م دون اب ت

ارِ الٍ كَالْفَخَّ لْصَ انَ مِنْ صَ لْاِنْسَ لَقَ ا خَ

KHALAQA AL-INSAANA MIN SALSAALIN KAL-FAKHKHAAR

He created man from dry clay like earthen vessels

ا ہے۔ دا کی ی ی سے پ ئی مٹ و تی ہ ا ھن
ک کھن


ی( کی طرح  ئی مٹ و ئی ہ کا کرے )پ ھی ٹ


سان کو  اس نے ان

ارِجٍ مِّن نَّارٍ آنَّ مِن مَّ لَقَ الْجَ وَخَ

WAKHALAQA AL-JAANNA MIN MAARIJIN MIN NAAR

And He created the jinn of a flame of fire.

ا ہے۔ دا کی ی علوں سے پ گ کے ش ات کو آ نّ اور ج

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

لاؤ گے۔ ھٹ
مت کو ج

ع روردگار کی کن کن ن پنے پ وں ا م دون و ت ت

يْنِ بَ بُّ الْمَغْرِ يْنِ وَرَ رِقَ بُّ الْمَشْ رَ

RABBU AL-MASHRIQAYNI WARABBU AL-MAGHRIBAYN

Lord of the East and Lord of the West.

رب کا مالک ہے۔ رق اور مغ وں کے مش د اور سورج دون ان وہ چ
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بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

لاؤ گے۔ ھٹ
وں کو ج مت

ع ن


پنے رب کی کن کن  وں ا م دون ھر ت پ

يٰنِ يْنِ يَلْتَقِ رَ جَ الْبَحْ رَ مَ

MARAJA AL-BAHRAYNI YALTAQIYAAN

He has made the two seas to flow freely (so that) they meet together:

ہیں۔ اتے  ں مل ج پس می و آ ہیں ج ائے  ہ ا ب ی اس نے دو در

يٰنِ زَخٌ لَّا يَبْغِ مَا بَرْ بَيْنَهُ

BAYNAHUMAA BARZAKHUN LAA YABGHIYAAN

Between them is a barrier which they cannot pass.

۔ ے سکت
ں کر  ی ہ تی ن اد ی ر ز ک دوسرے پ ا صل ہے کہ ای ان حد ف ان کے درمی

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

لاؤ گے۔ ھٹ
مت کو ج

ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت
و  ت

جَانُ لُؤُ وَالْمَرْ ؤْ
مَا اللُّ جُ مِنْهُ رُ يَخْ

YAKHRUJU MINHUMAA AL-LU'LU'U WAL-MARJAAN

There come forth from them pearls, both large and small.

ہیں۔ وتے  مد ہ رآ گے ب ن تی اور مو ں سے مو اؤ ی وں در ان دون
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بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

لاؤ گے۔ ھٹ
مت کو ج

ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت
و  ت

مِ لْاَعْلَا رِ كَا ئٰتُ فِي الْبَحْ ارِ الْمُنْشَ وَ لَهُ الْجَ وَ

WALAHU AL-JAWAARI AL-MUNSHA'AATU FEE AL-BAHRI KAL-A'LAAM

And His are the ships reared aloft in the sea like mountains.

ہیں۔ ے  ہت ے ر ڑ
ھ وں کی طرح ک اڑ ہ ں پ ا می ی و در ہیں ج ھی  ب


از  ہ اسی کے وہ ج

1/2 Juz (Sipara)

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

لاؤ گے۔ ھٹ
مت کو ج

ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت
و  ت

ا فَانٍ نْ عَلَيْهَ كُلُّ مَ

KULLU MAN 'ALAYHAA FAAN

Everyone on it must pass away.

ہیں۔ انے والے  و ج ا ہ ن ر ہے سب ف ن پ می ھی روئے ز ب


و  ج
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امِ رَ كْ لْاِ لٰلِ وَا بِّكَ ذُو الْجَ هُ رَ يَبْقٰى وَجْ وَ

WAYABQAA WAJHU RABBIKA ZOO AL-JALAALI WAL-IKRAAM

And there will endure for ever the person of your Lord, the Lord of glory and honor.

ے والی ہے۔ ہن اقی ر ی ب لال و اکرام ہے وہ و صاحبِ ج ات ج ارے رب کی ذ مہ صرف ت

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

لاؤ گے۔ ھٹ
مت کو ج

ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت
و  ت

اْنٍ فِيْ شَ  يَوْمٍ هُوَ 
لْاَرْضِ كُلَّ تِ وَا مٰوٰ نْ فِي السَّ ئَلُهٗ مَ يَسْ

YAS'ALUHOO MAN FEE AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI KULLA YAWMIN HUWA FEE SHA'N

All those who are in the heavens and the earth ask of Him; every moment He is in a state (of glory).

ان والا ہے۔ ئی ش ک ن ہر روز ای ہیں اور وہ  ھی ہے سب اسی سے سوال کرتے  ب


و  ں ج ن می می سمان و ز آ

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

لاؤ گے۔ ھٹ
مت کو ج

ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت
و  ت

لٰنِ اَيُّهَ الثَّقَ غُ لَكُمْ  رُ نَفْ سَ

SANAFRUGHU LAKUM AYYUHA ATH-THAQALAAN

Soon will We apply Ourselves to you, O you two armies.

وں گے۔ ہ ہ وج اری طرف مت مہ ی ت یب ہ  ر ق م عن
و ہ وں گروہ اے دون
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بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع روردگار کی کن کن ن پنے پ م ا ت

و  ت

نٍ لْطٰ وْنَ اِلَّا بِسُ وْا لَا تَنْفُذُ لْاَرْضِ فَانْفُذُ تِ وَا مٰوٰ ارِ السَّ اَقْطَ وْا مِنْ  اَنْ تَنْفُذُ تُمْ  عْ تَطَ لْاِنْسِ اِنِ اسْ نِّ وَا رَ الْجِ يٰمَعْشَ

YAA MA'SHARA AL-JINNI WAL-INSI INI ISTATA'TUM AN TANFUZOO MIN AQTAARI AS-SAMAAWAATI

WAL-ARDI FANFUZOO LAA TANFUZOONA ILLAA BISULTAAN

O assembly of the jinn and the men! If you are able to pass through the regions of the heavens and the

earth, then pass through; you cannot pass through but with authority.

کل ں ن ی ہ یر ن غ ہ کے ب لب وت اور غ م ق اد رکھو کہ ت اؤ مگر ی کل ج و ن اؤ ت کل ج ہر ن ا ن کے اطراف سے ب می سمان و ز و کہ آ درت ہ ں ق م می ن و انس اگر ت اے گروہ ج

و۔ ے ہ سکت


بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع روردگار کی کن کن ن پنے پ م ا ت

و  ت

نِ رٰ اسٌ فَلَا تَنْتَصِ ارٍ وَّنُحَ
وَاظٌ مِّن نَّ مَا شُ

لُ عَلَيْكُ سَ يُرْ

YURSALU 'ALAYKUMAA SHUWAAZUN MIN NAARIN WANUHAASUN FALAA TANTASIRAAN

The flames of fire and smoke will be sent on you two, then you will not be able to defend yourselves.

و۔ ے ہ سکت
ں روک  ی ہ وں کسی طرح ن م دون و ت ائے گا ت ا ج ی ھوڑ د

علہ اور دھواں چ ز ش گ کا سب ر آ ارے اوپ مہ ت
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بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

ھر  پ

هَانِ دِّ ةً كَال دَ انَتْ وَرْ مَآءُ فَكَ قَّتِ السَّ فَاِذَا انْشَ

FA-IZAA INSHAQQATI AS-SAMAA'U FAKAANAT WARDATAN KAD-DIHAAN

And when the heaven is rent asunder, and then becomes red like red hide.

ائے گا۔ و ج ل کی طرح سرخ ہ ی ھٹ کر ت سمان پ ب آ ھر ج پ

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع روردگار کی کن کن ن پنے پ م ا ت

و  ت

اِنْسٌ وَّلَا جَآنٌّ هٖٓ  نْۢبِ نْ ذَ ئَلُ عَ ئِذٍ لَّا يُسْ مَ فَيَوْ

FAYAWMA'IZIN LAA YUS'ALU 'AN ZANBIHEE INSUN WALAA JAANN

So on that day neither man nor jinni shall be asked about his sin.

ائے گا۔ ا ج ں کی ی ہ ں سوال ن اہ کے بارے می ے گن
ن سے اس ک ا ج سان ی ھر اس دن کسی ان پ

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

لاؤ گے۔ ھٹ
مت کو ج

ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت
ھر  و پ ت
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امِ لْاَقْدَ يْ وَا ذُ بِالنَّوَاصِ خَ مْ فَيُؤْ يْمٰهُ وْنَ بِسِ رِمُ رَفُ الْمُجْ يُعْ

YU'RAFU AL-MUJRIMOONA BISEEMAAHUM FAYU'KHAZU BIN-NAWAASEE WAL-AQDAAM

The guilty shall be recognized by their marks, so they shall be seized by the forelocks and the feet.

ں گے۔ ی ائ لئے ج کڑ  ے پ
یروں س نی اور پ ا ش ی ھر پ ں گے پ ی ائ لئے ج ان  چ ہ ی سے پ نی ہ ا ش نی ن و اپ فراد ت رم ا مج

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

و  ت

وْنَ رِمُ ا الْمُجْ بُ بِهَ ذِّ تِيْ يُكَ نَّمُ الَّ هَ هٖ جَ ذِ هٰ

HAAZIHEE JAHANNAMU ALLATEE YUKAZZIBU BIHAA AL-MUJRIMOON

This is the hell which the guilty called a lie.

۔ ھے ت کار کر رہے  ن ان رمی مج
س کا  م ہے ج نّ

ہ ج



ی وہ  ہ ی

يْنَ حَمِيْمٍ اٰنٍ بَ ا وَ فُوْنَ بَيْنَهَ وْ يَطُ

YATOOFOONA BAYNAHAA WABAYNA HAMEEMIN AAN

Round about shall they go between it and hot, boiling water.

یں گے۔ ھر کر لگاتے پ ان چ نی کے درمی ا وئے پ لتے ہ اب اس کے اور کھو

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

ھر  پ
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تٰنِ نَّ بِّهٖ جَ قَامَ رَ افَ مَ لِمَنْ خَ وَ

WALIMAN KHAAFA MAQAAMA RABBIHEE JANNATAAN

And for him who fears to stand before his Lord are two gardens.

ہیں۔ ات  اغ لئے دو دو ب ا ہے اس کے  رت ے ڈ
ونے س ے ہ ڑ

ھ ں ک ارگاہ می پنے رب کی ب ھی ا ب


ص  خ ش


و  اور ج

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

لاؤ گے۔ ھٹ
مت کو ج

ع روردگار کی کن کن ن پنے پ م ا ت
ھر  پ

اَفْنَانٍ تَآ  ذَوَا

ZAWAATAA AFNAAN

Having in them various kinds.

وں گے۔ ں سے لدے ہ وؤ ھرے می ہرے ب وں سے  ی ن ہ وں کی ٹ ت ات درخ اغ وں ب اور دون

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

لاؤ گے۔ ھٹ
مت کو ج

ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت
ھر  پ

يٰنِ رِ مَا عَيْنٰنِ تَجْ فِيْهِ

FEEHIMAA 'AYNAANI TAJRIYAAN

In both of them are two fountains flowing.

وں گے۔ اری ہ ھی ج ب


ے  م ں دو چش وں می ان دون
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بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

ھر  پ

نِ وْجٰ ةٍ زَ هَ كِ لِّ فَا مَا مِنْ كُ فِيْهِ

FEEHIMAA MIN KULLI FAAKIHATIN ZAWJAAN

In both of them are two pairs of every fruit.

وں گے۔ ے ہ وڑ وے کے ج ہر می ں  وں می ان دون

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

ھر  پ

انٍ يْنِ دَ نَّتَ نَا الْجَ قٍ وَّجَ بْرَ تَ ا مِنْ اِسْ آئِنُهَ شٍۢ بَطَ يْنَ عَلٰى فُرُ ئِ تَّكِ مُ

MUTTAKI'EENA 'ALAA FURUSHIN BATAA'INUHAA MIN ISTABRAQIN WAJANAA AL-

JANNATAYNI DAAN

Reclining on beds, the inner coverings of which are of silk brocade; and the fruits of the two gardens shall

be within reach.

ں گے۔ یب سے حاصل کر لی  قر ئی  ا ہ ت وے ان ات کے می اغ وں ب وں گے اور دون ن کے استر اطلس کے ہ وں گے ج ے ہ  ھ بیٹ

ہ لگائے  کی ر ت وں پ فرش ہ لوگ ان  ی

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

ھر  پ

https://fzic.org/library/quran/juz-sipara-27-1030 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

مْ وَلَا جَآنٌّ اِنْسٌ قَبْلَهُ نَّ  ثْهُ مِ فِ لَمْ يَطْ رْ تُ الطَّ رٰ نَّ قٰصِ فِيْهِ

FEEHINNA QAASIRAATU AT-TARFI LAM YATMITHHUNNA INSUN QABLAHUM WALAA JAANN

In them shall be those who restrained their eyes; before them neither man nor jinni shall have

touched them.

و گا۔ ہ ہ ھی ن ب


ھوا  ے چ  پہل ں سے کسی نے  ات می نّ سان اور ج و ان ن ک وں گی ج یں ہ گاہ والی حور ں محدود ن وں می ت ن ان ج

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

ھر  پ

جَانُ نَّ الْيَاقُوْتُ وَالْمَرْ كَاَنَّهُ

KA-ANNAHUNNA AL-YAAQOOTU WAL-MARJAAN

As though they were rubies and pearls.

۔ گے ن وت اور مو اق ے سرخ ی یس
وں گی ج یں اس طرح کی ہ وہ حور

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع روردگار کی کن کن ن پنے پ م ا ت

ھر  پ

انُ لْاِحْسَ انِ اِلَّا ا لْاِحْسَ آءُ ا زَ هَلْ جَ

HAL JAZAA'U AL-IHSAANI ILLAA AL-IHSAAN

Is the reward of goodness aught but goodness?

ا ہے۔ و سکت ھی ہ ب


ھ اور  دلہ احسان کے علاوہ کچ ا احسان کا ب کی
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بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

و  ت

تٰنِ نَّ مَا جَ نِهِ وْ مِنْ دُ وَ

WAMIN DOONIHIMAA JANNATAAN

And besides these two are two (other) gardens:

وں گے۔ ات اور ہ اغ وں کے علاوہ دو ب اور ان دون

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

ھر  پ

تٰنِ هَآمَّ دْ مُ

MUD-HAAMMATAANI

Both inclining to blackness.

وں گے۔ اداب ہ ز و ش ہ سر سب یت درج ا ہ وں ن دون

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

ھر  پ

https://fzic.org/library/quran/juz-sipara-27-1030 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

تٰنِ  اخَ مَا عَيْنٰنِ نَضَّ فِيْهِ

FEEHIMAA 'AYNAANI NADDAAKHATAAN

In both of them are two springs gushing forth.

وں گے۔ ے ہ م وئے چش وش مارتے ہ ھی دو ج ب


ں  ات می اغ وں ب ان دون

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

ھر  پ

انٌ مَّ  وَّرُ
لٌ ةٌ وَّنَخْ هَ كِ مَا فَا فِيْهِ

FEEHIMAA FAAKIHATUN WANAKHLUN WARUMMAAN

In both are fruits and palms and pomegranates.

وں گے۔ ار ہ یں اور ان
 ور کھج


وے،  ں می ات می اغ وں ب ان دون

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

ھر  پ

انٌ سَ تٌ حِ يْرٰ  نَّ خَ فِيْهِ

FEEHINNA KHAYRAATUN HISAAN

In them are goodly things, beautiful ones.

وں گی۔ ں ہ ی وب صورت عورت ک سیرت اور خ ی ں ن وں می ت نّ ان ج
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بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

ھر  پ

يَامِ تٌ فِي الْخِ وْرٰ قْصُ وْرٌ مَّ حُ

HOORUN MAQSOORAATUN FEE AL-KHIYAAM

Pure ones confined to the pavilions.

وں گی۔ ھی ہ ٹ ی ب

ی  ھپ
چ



در  ے ان
موں ک ی و خ ہیں ج یں  وہ حور

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

و  ت

مْ وَلَا جَآنٌّ اِنْسٌ قَبْلَهُ نَّ  ثْهُ مِ لَمْ يَطْ

LAM YATMITHHUNNA INSUN QABLAHUM WALAA JAANN

Man has not touched them before them nor jinni.

و گا۔ ا ہ ہ لگای ک ن ھ ت ہات نے 
ن  ا ج سان ی ے کسی ان  پہل ں ان سے  ی ہ ان

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

ھر  پ
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انٍ سَ بْقَرِيٍّ حِ رٍ وَّعَ ضْ فْرَفٍ خُ يْنَ عَلٰى رَ ئِ تَّكِ مُ

MUTTAKI'EENA 'ALAA RAFRAFIN KHUDRIN WA'ABQARIYYIN HISAAN

Reclining on green cushions and beautiful carpets.

وں گے۔ ے ہ  ھ بیٹ

ک لگائے  ی ر ٹ دوں پ مسن

ن  ی تر ہ وں اور ب ن الی ز ق وہ لوگ سب

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

ھر  پ

امِ رَ كْ لْاِ لٰلِ وَا بِّكَ ذِي الْجَ مُ رَ كَ اسْ بٰرَ تَ

TABAARAKA ISMU RABBIKA ZEE AL-JALAALI WAL-IKRAAM

Blessed be the name of your Lord, the Lord of Glory and Honor!

ھی ہے۔ ب


ھی ہے اور صاحبِ اکرام  ب


لال  و صاحبِ ج ام ج روردگار کا ن پ کے پ رکت ہے آ اب ا ب ڑ ب

56| Waaqe’a

Recite Dua Allaahummar Zuqni Rizqan (https://fzic.org/library/dua/dua-surah-waaqea-1630) before starting

Surah Waaqe’a.

۔ ے  پہل روع کرنے سے  عہ ش ا )https://fzic.org/library/dua/dua-surah-waaqea-1630( سورۂ واق قً زْ یْ رِ نِ
 قْ زُ مَّ ارْ

ھُ
لّٰ
ل

عا اَ دُ

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک
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ةُ اقِعَ اِذَا وَقَعَتِ الْوَ

IZAA WAQA'ATI AL-WAAQI'AH

When the great event comes to pass

و گی۔ ا ہ پ ر امت ب ی ب ق ج

ا كَاذِبَةٌ لَيْسَ لِوَقْعَتِهَ

LAYSA LIWAQ'ATIHAA KAAZIBAH

There is no belying its coming to pass-

ں ہے۔ ی ہ ھوٹ ن ھی ج ب


را  ں ذ ونے می م ہ ائ اور اس کے ق

ةٌ افِعَ ةٌ رَّ افِضَ خَ

KHAAFIDATUN RAAFI'AH

Abasing (one party), exalting (the other)

و گی۔ ینے والی ہ لٹ کر د وہ الٹ پ

ا جًّ لْاَرْضُ رَ جَّتِ ا اِذَا رُ

IZAA RUJJATI AL-ARDU RAJJAA

When the earth shall be shaken with a (severe) shaking

ں گے۔ ے لگی  ک جھٹ


ردست  ب ن کو ز می ب ز ج

ا بَالُ بَسًّ تِ الْجِ بُسَّ وَ

WABUSSATI AL-JIBAALU BASSAA

And the mountains shall be made to crumble with (an awful) crumbling

ں گے۔ ی ائ و ج ور ہ ور چ الکل چ اڑ ب ہ اور پ
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نْۢبَثًّا  انَتْ هَبَآءً مُّ فَكَ

FAKAANAT HABAA'AN MUNBATHTHAA

So that they shall be as scattered dust.

ں گے۔ ی ائ و ج ر ہ ش ت ن کر من ات ب رّ ھر ذ پ

ا ثَلٰثَةً وَاجً اَزْ نْتُمْ  وَكُ

WAKUNTUM AZWAAJAN THALAATHAH

And you shall be three sorts.

اؤ گے۔ و ج ن گروہ ہ ی م ت اور ت

بُ الْمَيْمَنَةِ حٰ اَصْ آ  بُ الْمَيْمَنَةِ مَ حٰ صْ
فَاَ

FA-ASHAABU AL-MAYMANATI MAA ASHAABU AL-MAYMANAH

Then (as to) the companions of the right hand; how happy are the companions of the right hand!

ھ والوں کا۔ ہات ے  ہن ا دا ن ا کہ ی ے اور ک
ھ وال ہات ے  ہن ھر دا پ

ئَمَةِ بُ الْمَشْ حٰ اَصْ آ  ةِ مَ اَمَ بُ الْمَشْ حٰ اَصْ وَ

WA-ASHAABU AL-MASH'AMATI MAA ASHAABU AL-MASH'AMAH

And (as to) the companions of the left hand; how wretched are the companions of the left hand!

ھ والوں کا۔ ہات ں  ی ائ ا ہے ب ھن
وچ ا پ ی ھ والے اور ک ہات ں  ی ائ اور ب

بِقُوْنَ بِقُوْنَ السّٰ وَالسّٰ

WAS-SAABIQOONA AS-SAABIQOON

And the foremost are the foremost

ہیں۔ ی  ت کرنے والے ہ ق و سب ت کرنے والے ت ق اور سب
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بُوْنَ لٰٓئِكَ الْمُقَرَّ  اُو

OOLAA'IKA AL-MUQARRABOON

These are they who are drawn nigh (to Allah)

ہیں۔ رب  ارگاہ کے مق ی اللہ کی ب وہ

يْمِ نّٰتِ النَّعِ فِيْ جَ

FEE JANNAATI AN-NA'EEM

In the gardens of bliss.

وں گے۔ ں ہ وں می ت ن ھری ج وں ب مت
ع ن


يْنَ لِ لْاَوَّ مِّنَ ا ثُلَّةٌ 

THULLATUN MINA AL-AWWALEEN

A numerous company from among the first

وں گے۔ ں سے ہ گلے لوگوں می ت سے لوگ ا ہ ب

يْنَ رِ لْاٰخِ وَقَلِيْلٌ مِّنَ ا

WAQALEELUN MINA AL-AAKHIREEN

And a few from among the latter.

وں گے۔ ر دور کے ہ خ ھ آ اور کچ

نَةٍ وْ وْضُ رٍ مَّ رُ عَلٰى سُ

'ALAA SURURIN MAWDOONAH

On thrones decorated

ر۔ وں پ ت خ ت


وئے  ے ہ ڑ ج
وت سے  اق تی اور ی مو
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يْنَ بِلِ تَقٰ ا مُ يْنَ عَلَيْهَ ئِ تَّكِ مُ

MUTTAKI'EENA 'ALAYHAA MUTAQAABILEEN

Reclining on them, facing one another.

وں گے۔ ے ہ  ھ بیٹ

ہ لگائے  کی منے ت ک دوسرے کے سا ای

وْنَ لَّدُ خَ انٌ مُّ لْدَ يْهِمْ وِ  وْفُ عَلَ يَطُ

YATOOFU 'ALAYHIM WILDAANUN MUKHALLADOON

Round about them shall go youths never altering in age

وں گے۔ ے گردش کر رہے ہ بچ ے والے  ہن وان ر وج ہ ن ش می
ہ
ان کے گرد 

يْنٍ عِ اَبَارِيْقَ وَكَاْسٍ مِّن مَّ  وَابٍ وَّ كْ
بِاَ

BI-AKWAABIN WA-ABAAREEQA WAKA'SIN MIN MA'EEN

With goblets and ewers and a cup of pure drink;

وں گے۔ وئے ہ لئے ہ ام  راب کے ج ر اور ش ٹ ٹی دار کن ون الے اور ٹ ی پ

نْزِفُوْنَ ا وَلَا يُ نْهَ وْنَ عَ عُ دَّ لَا يُصَ

LAA YUSADDA'OONA 'ANHAA WALAA YUNZIFOON

They shall not be affected with headache thereby, nor shall they get exhausted

وں گے۔ وش و حواس گم ہ ہ ہ و گا اور ن دا ہ ی ہ درد سر پ س سے ن ج

وْنَ يَّرُ مَّا يَتَخَ مِّ ةٍ  هَ كِ فَا وَ

WAFAAKIHATIN MIMMAA YATAKHAYYAROON

And fruits such as they choose

وں گے۔ لئے ہ وے  د کے می سن پ
اور ان کی 
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وْنَ تَهُ مَّا يَشْ مِّ يْرٍ   مِ طَ لَحْ وَ

WALAHMI TAYRIN MIMMAA YASHTAHOON

And the flesh of fowl such as they desire.

و گی۔ ش ہ
ہ
وا ں خ ی ہ س کی ان ت ج دوں کا گوش رن پ

اور ان 

يْنٌ وْرٌ عِ وَحُ

WAHOORUN 'EEN

And pure, beautiful ones

وں گی۔ یں ہ م حور ش
چ



ادہ  اور کش

نُوْنِ لُوءِ الْمَكْ ؤْ
ثَالِ اللُّ كَاَمْ

KA-AMTHAALI AL-LU'LOO'I AL-MAKNOON

The like of the hidden pearls:

تی۔ ہ مو ست ب
ے سر  یس

ج

مَلُوْنَ ا يَعْ ءًۢ بِمَا كَانُوْ آ زَ جَ

JAZAA'AN BIMAA KAANOO YA'MALOON

A reward for what they used to do.

و گا۔ عام ہ ا اور اس کا ان ز ت ان کے اعمال کی ج ق ی ہ سب در حق ی

ثِيْمًا
ا وَّلَا تَاْ ا لَغْوً وْنَ فِيْهَ مَعُ لَا يَسْ

LAA YASMA'OONA FEEHAA LAGHWAN WALAA TA'THEEMAA

They shall not hear therein vain or sinful discourse

ں۔ ی ات اہ کی ب ہ گن ں گے اور ن ی ات سن وی ئی لغ ہ کو ہاں ن و
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لٰمًا لٰمًا سَ اِلَّا قِيْلًا سَ

ILLAA QEELAN SALAAMAN SALAAMAA

Except the word peace, peace.

و گا۔ ی سلام ہ ہر طرف سلام ہ صرف 

يْنِ بُ الْيَمِ حٰ اَصْ آ  يْنِ مَ بُ الْيَمِ حٰ اَصْ وَ

WA-ASHAABU AL-YAMEENI MAA ASHAABU AL-YAMEEN

And the companions of the right hand; how happy are the companions of the right hand!

ن کا۔ می صحابِ ی
ا ان ا ن ا کہ ی ، ک صحاب

نی طرف والے ا
ہ
اور دا

دٍ وْ ضُ خْ رٍ مَّ دْ فِيْ سِ

FEE SIDRIN MAKHDOOD

Amid thornless lote-trees

یر۔ ٹے کی ب ن ے کا ب

دٍ وْ نْضُ لْحٍ مَّ وَطَ

WATALHIN MANDOOD

And banana-trees (with fruits), one above another.

۔ ے کیل وئے  ے ہ ھ گت لدے 

دٍ وْ مْدُ لٍّ مَّ  وَظِ

WAZILLIN MAMDOOD

And extended shade

وئے سائے۔ ے ہ  پھیل
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وْبٍ كُ سْ آءٍ مَ مَ وَ

WAMAA'IN MASKOOB

And water flowing constantly

نی۔ ا وئے پ ھرنے سے گرتے ہ ج

ةٍ يْرَ ثِ ةٍ كَ هَ كِ فَا وَ

WAFAAKIHATIN KATHEERAH

And abundant fruit

وں گے۔ ان ہ ی ں کے درم وؤ عداد کے می یر ت کث

ةٍ مْنُوْعَ ةٍ وَّلَا مَ وْعَ قْطُ لَا مَ

LAA MAQTOO'ATIN WALAA MAMNOO'AH

Neither intercepted nor forbidden

و گی۔ وک ہ ئی روک ٹ ر کو ہ ان پ و گا اور ن م ہ ت خ


ہ  ن کا سلسلہ ن ج

ةٍ فُوْعَ رْ فُرُشٍ مَّ وَ

WAFURUSHIN MARFOO'AH

And exalted thrones.

وں گے۔ سم کے گدے ہ ق

ے  چ ن اور او

آءً اِنْشَ نَّ  اْنٰهُ اَنْشَ نَّآ  اِ

INNAA ANSHA'NAAHUNNA INSHAA'AA

Surely We have made them to grow into a (new) growth

ا ہے اد کی ج م نے ای
ک ان حوروں کو ہ ےش ب
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ا ارً
اَبْكَ نَّ  لْنٰهُ عَ فَجَ

FAJA'ALNAAHUNNA ABKAARAA

Then We have made them virgins

ا ہے۔ ای ن ( ب لف ت مخ


ئی ) نت ن ں  ی ہ ن
و ا ت

بًا ا اَتْرَ بًا  رُ عُ

'URUBAN ATRAABAA

Loving, equals in age

وں گی۔ اں ہ ی ول مج
ہ



ں  پس می یاں اور آ وار ہ کن ی

يْنِ بِ الْيَمِ حٰ لِاَصْ

LI-ASHAABI AL-YAMEEN

For the sake of the companions of the right hand.

ہیں۔ لئے  ن کے  می صحابِ ی
ہ سب ا ی

يْنَ لِ لْاَوَّ مِّنَ ا ثُلَّةٌ 

THULLATUN MINA AL-AWWALEEN

A numerous company from among the first

ے لوگوں کا ہے۔  پہل ک گروہ  ن کا ای ج

يْنَ رِ لْاٰخِ وَثُلَّةٌ مِّنَ ا

WATHULLATUN MINA AL-AAKHIREEN

And a numerous company from among the last.

ری لوگوں کا ہے۔ خ ک گروہ آ اور ای
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مَالِ بُ الشِّ حٰ اَصْ آ  مَالِ مَ بُ الشِّ حٰ اَصْ وَ

WA-ASHAABU ASH-SHIMAALI MAA ASHAABU ASH-SHIMAAL

And those of the left hand, how wretched are those of the left hand!

ا ہے۔ ھن
وچ ا پ ی و ان کا ک ھ والے ت ہات ں  ی ائ اور ب

يْمٍ مُوْمٍ وَّحَمِ فِيْ سَ

FEE SAMOOMIN WAHAMEEM

In hot wind and boiling water

نی۔ ا وا پ ا ہ کھولت
وا  گرم گرم ہ

مُوْمٍ مِّنْ يَّحْ لٍّ   وَظِ

WAZILLIN MIN YAHMOOM

And the shade of black smoke

ہ۔ ں کا سای ی اہ دھوئ ی کالے س

يْمٍ رِ لَا بَارِدٍ وَّلَا كَ

LAA BAARIDIN WALAA KAREEM

Neither cool nor honorable.

۔ لگے ھا  ہ اچ و اور ن ا ہ ڈ ھن ٹ
ہ  و ن ج

يْنَ فِ تْرَ  لِكَ مُ ا قَبْلَ ذٰ مْ كَانُوْ نَّهُ اِ

INNAHUM KAANOO QABLA ZAALIKA MUTRAFEEN

Surely they were before that made to live in ease and plenty.

۔ ھے ت ار رہے  گز
دگی  ن رام کی ز ت آ ہ ے ب  پہل و  ہیں ج ی لوگ  ہ وہ ی
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يْمِ نْثِ الْعَظِ وْنَ عَلَى الْحِ رُّ ا يُصِ وَكَانُوْ

WAKAANOO YUSIRROONA 'ALAA AL-HINTHI AL-'AZEEM

And they persisted in the great violation.

۔ ھے ت ر اصرار کر رہے  وں پ اہ ے گن ڑ ے ب ڑ اور ب

ثُوْنَ وْ ا لَمَبْعُ
نَّ ا ئَاِ امً ظَ بًا وَّعِ ا نَّا تُرَ ا مِتْنَا وَكُ اَئِذَ لُوْنَ  ا يَقُوْ وَكَانُوْ

WAKAANOO YAQOOLOONA A'IZAA MITNAA WAKUNNAA TURAABAN WA'IZAAMAN

A'INNAA LAMAB'OOTHOON

And they used to say: What! when we die and have become dust and bones, shall we then indeed be raised?

ائے گا۔ ا ج ھای ارہ اٹ ں دوب می
ہ

و  ں گے ت ی ائ و ج ی ہ ہڈ اک اور  ں گے اور خ ی ائ م مرج

ب ہ ا ج ی ھے کہ ک ت ے   کہت
 اور 

لُوْنَ لْاَوَّ نَا ا بَآؤُ اٰ اَوَ

AWA'AABAA'UNAA AL-AWWALOON

Or our fathers of yore?

ں گے۔ ی ائ ھائے ج ھی اٹ ب


اپ دادا  مارے ب ا ہ کی

يْنَ رِ لْاٰخِ يْنَ وَا لِ لْاَوَّ قُلْ اِنَّ ا

QUL INNA AL-AWWALEENA WAL-AAKHIREEN

Say: The first and the last

۔ ن سب کے سب ی ر خ ن و آ ے کہ اولی یجئ

ہ د پ کہ آ

لُوْمٍ عْ وْنَ اِلٰى مِيْقَاتِ يَوْمٍ مَّ مُوْعُ لَمَجْ

LAMAJMOO'OONA ILAA MEEQAATI YAWMIN MA'LOOM

Shall most surely be gathered together for the appointed hour of a known day.

ں گے۔ ی ائ کئے ج مع  ر ج رر دن کی وعدہ گاہ پ ک مق ای
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بُوْنَ ذِّ  وْنَ الْمُكَ
آلُّ ا الضَّ اَيُّهَ اِنَّكُمْ  ثُمَّ 

THUMMA INNAKUM AYYUHAA AD-DAALLOONA AL-MUKAZZIBOON

Then shall you, O you who err and call it a lie!

لانے والو۔ ھٹ
و اور ج م اے گمراہ عد ت اس کے ب

وْمٍ
قُّ مِّنْ زَ رٍ  جَ لَاٰكِلُوْنَ مِنْ شَ

LA-AAKILOONA MIN SHAJARIN MIN ZAQQOOM

Most surely eat of a tree of Zaqqoom

و گے۔ ت کے کھانے والے ہ ڑ کے درخ
ہ ھو ت

وْنَ ا الْبُطُ فَمَالِئُوْنَ مِنْهَ

FAMAALI'OONA MINHAA AL-BUTOON

And fill (your) bellies with it;

ھرو گے۔ ٹ ب ی پنے پ ھر اس سے ا پ

يْمِ مِ بُوْنَ عَلَيْهِ مِنَ الْحَ رِ فَشٰ

FASHAARIBOONA 'ALAYHI MINA AL-HAMEEM

Then drink over it of boiling water;

و گے۔ ی نی پ ا وا پ ا ہ کھولت
ر  ھر اس پ پ

يْمِ بَ الْهِ رْ بُوْنَ شُ رِ فَشٰ

FASHAARIBOONA SHURBA AL-HEEM

And drink as drinks the thirsty camel.

ہیں۔ ے  پیت
 نٹ  ے او

اس ی س طرح پ و گے ج ی ھر اس طرح پ پ
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يْنِ دِّ مْ يَوْمَ ال لُهُ ا نُزُ ذَ هٰ

HAAZAA NUZULUHUM YAWMA AD-DEEN

This is their entertainment on the day of requital.

و گا۔ مان داری کا سامان ہ امت کے دن ان کی مہ ی ہ ق ی

قُوْنَ دِّ  لَقْنٰكُمْ فَلَوْلَا تُصَ نُ خَ نَحْ

NAHNU KHALAQNAAKUM FALAWLAA TUSADDIQOON

We have created you, why do you not then assent?

ں کرتے۔ ی ہ وں ن ق کی ی صد دا کرنے کی ت ی ارہ پ و دوب ا ہے ت ی دا ک ی و پ م ک م نے ت
ہ

ا تُمْنُوْنَ ئَيْتُم مَّ اَفَرَ

AFARA'AYTUM MAA TUMNOON

Have you considered the seed?

و۔ لتے ہ ا ں ڈ حم می
و ر کھا ہے ج ی ہ کو د طف م نے اس ن ا ت ی ک

لِقُوْنَ نُ الْخٰ اَمْ نَحْ نَهٗٓ  لُقُوْ ئَاَنْتُمْ تَخْ

A'ANTUM TAKHLUQOONAHOO AM NAHNU AL-KHAALIQOON

Is it you that create it or are We the creators?

ہیں۔ دا کرنے والے  ی م پ
ا ہ و ی دا کرتے ہ ی م پ اسے ت

يْنَ بُوْقِ نُ بِمَسْ ا نَحْ مَ نَا بَيْنَكُمُ الْمَوْتَ وَ رْ نُ قَدَّ نَحْ

NAHNU QADDARNAA BAYNAKUMU AL-MAWTA WAMAA NAHNU BIMASBOOQEEN

We have ordained death among you and We are not to be overcome

ہیں۔ ں  ی ہ ز ن ات سے عاج م اس ب
ا ہے اور ہ ی در کر د ان موت کو مق ارے درمی مہ م نے ت

ہ
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لَمُوْنَ ا لَا تَعْ فِيْ مَ مْ  ئَكُ ثَالَكُمْ وَنُنْشِ اَمْ لَ  دِّ بَ
اَن نُّ لٰٓى  عَ

'ALAA AN NUBADDILA AMTHAALAKUM WANUNSHI'AKUM FEE MAA LAA TA'LAMOON

In order that We may bring in your place the likes of you and make you grow into what you know not.

و۔ ں ہ ی ہ ھی ن ب


تے  ن ا م ج جسے ت
یں  اد کر د ج ارہ ای ں دوب لم می

ں اس عا ی مہ ت
یں اور  دا کر د ی ے اور لوگ پ یس

م ج کہ ت

وْنَ رُ
كَّ لٰى فَلَوْلَا تَذَ لْاُوْ اَةَ ا لَقَدْ عَلِمْتُمُ النَّشْ وَ

WALAQAD 'ALIMTUMU AN-NASH'ATA AL-OOLAA FALAWLAA TAZAKKAROON

And certainly you know the first growth, why do you not then mind?

و۔ ں کرتے ہ ی ہ وں ن ور کی ں غ ھر اس می و پ و ت تے ہ ن ا و ج ت کو ت لق لی خ ہ م پ اور ت

ثُوْنَ رُ ا تَحْ ئَيْتُم مَّ اَفَرَ

AFARA'AYTUM MAA TAHRUTHOON

Have you considered what you sow?

و۔ وتے ہ ں ب ن می می م ز و ت کھا ہے ج ی ھی د ب


اس دانے کو 

وْنَ رِعُ نُ الزّٰ اَمْ نَحْ نَهٗٓ  وْ عُ رَ ئَاَنْتُمْ تَزْ

A'ANTUM TAZRA'OONAHOO AM NAHNU AZ-ZAARI'OON

Is it you that cause it to grow, or are We the causers of growth?

ہیں۔ م اگانے والے 
ا ہ و ی م اگاتے ہ اسے ت

وْنَ هُ
لْتُمْ تَفَكَّ ا فَظَ امً طَ لْنٰهُ حُ عَ آءُ لَجَ لَوْ نَشَ

LAW NASHAA'U LAJA'ALNAAHU HUTAAMAN FAZALTUM TAFAKKAHOON

If We pleased, We should have certainly made it broken down into pieces, then would you begin to lament:

۔ اؤ اتے رہ ج ن ی ب
ں ہ ی ات م ب ت

و  یں ت ا د ن ور ب ور چ و اسے چ ہیں ت ا م چ
اگر ہ
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وْنَ مُ ا لَمُغْرَ
نَّ اِ

INNAA LAMUGHRAMOON

Surely we are burdened with debt:

ں رہے۔ ے می ے گھاٹ ڑ و ب م ت
کہ ہ

وْنَ مُ وْ رُ حْ نُ مَ بَلْ نَحْ

BAL NAHNU MAHROOMOON

Nay! we are deprived.

۔ گئے ی رہ  و محروم ہ م ت
لکہ ہ ب

بُوْنَ رَ ي تَشْ ئَيْتُمُ الْمَآءَ الَّذِ اَفَرَ

AFARA'AYTUMU AL-MAA'A ALLAZEE TASHRABOON

Have you considered the water which you drink?

و۔ ے ہ پیت
 م  س کو ت کھا ہے ج ی نی کو د ا م نے اس پ ا ت ی ک

لُوْنَ نْزِ نُ الْمُ اَمْ نَحْ نِ  هُ مِنَ الْمُزْ لْتُمُوْ اَنْزَ ئَاَنْتُمْ 

A'ANTUM ANZALTUMOOHU MINA AL-MUZNI AM NAHNU AL-MUNZILOON

Is it you that send it down from the clouds, or are We the senders?

ہیں۔ م 
رسانے والے ہ ا اس کے ب ا ہے ی رسای ادل سے ب م نے ب اسے ت

وْنَ رُ كُ ا فَلَوْلَا تَشْ لْنٰهُ اُجَاجً عَ آءُ جَ لَوْ نَشَ

LAW NASHAA'U JA'ALNAAHU UJAAJAN FALAWLAA TASHKUROON

If We pleased, We would have made it salty; why do you not then give thanks?

و۔ ں ادا کرتے ہ ی ہ وں ن ہ کی ی کر مارا ش م ہ ھر ت و پ یتے ت ا د ن کھارا ب
و اسے  ے ت ہت ا م چ

اگر ہ
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وْنَ تِيْ تُوْرُ ئَيْتُمُ النَّارَ الَّ اَفَرَ

AFARA'AYTUMU AN-NAARA ALLATEE TOOROON

Have you considered the fire which you strike?

و۔ لتے ہ کا ی سے ن جسے لکڑ
کھا ہے  ی گ کو د م نے اس آ ا ت کی

ئُوْنَ نُ الْمُنْشِ اَمْ نَحْ آ  تَهَ رَ جَ اْتُمْ شَ اَنْشَ ئَاَنْتُمْ 

A'ANTUM ANSHA'TUM SHAJARATAHAA AM NAHNU AL-MUNSHI'OON

Is it you that produce the trees for it, or are We the producers?

ہیں۔ دا کرنے والے  ی م اس کے پ
ا ہ ا ہے ی دا کی ی م نے پ ت کو ت اس کے درخ

يْنَ لِّلْمُقْوِ تَاعًا  مَ ةً وَّ رَ كِ ا تَذْ لْنٰهَ عَ نُ جَ نَحْ

NAHNU JA'ALNAAHAA TAZKIRATAN WAMATAA'AN LILMUQWEEN

We have made it a reminder and an advantage for the wayfarers of the desert.

ا ہے۔ ی قرار د ع کا سامان  ف لئے ن فروں کے  عہ اور مسا ی ر نی کا ذ ہا اد د م نے اسے ی
ہ

يْمِ بِّكَ الْعَظِ مِ رَ بِّحْ بِاسْ فَسَ

FASABBIH BISMI RABBIKA AL-'AZEEM

Therefore glorify the name of your Lord, the Great.

یں۔ ح کر ی
 سب ت


ام کی  ے ن

روردگار ک م پ ی
ظ
ع


پنے  پ ا اب آ

3/4 Juz (Sipara)
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وْمِ قِعِ النُّجُ
مُ بِمَوٰ فَلَآ اُقْسِ

FALAA UQSIMU BIMAWAAQI'I AN-NUJOOM

But nay! I swear by the falling of stars;

وں۔ ا ہ ت ہ کر ک
سم کھا  ق


ل کی  از اروں کے من و ت ں ت ی

اور م

يْمٌ ظِ لَمُوْنَ عَ وْ تَعْ
مٌ لَّ نَّهٗ لَقَسَ اِ  وَ

WA-INNAHOO LAQASAMUN LAW TA'LAMOONA 'AZEEM

And most surely it is a very great oath if you only knew;

سم ہے۔ ق

ی  ڑ ت ب ہ سم ب ق


ہ  و کہ ی تے ہ ن ا م ج اور ت

يْمٌ رِ اٰنٌ كَ هٗ لَقُرْ
نَّ اِ

INNAHOO LAQUR'AANUN KAREEM

Most surely it is an honored Quran

ن ہے۔ قرآ محترم 
ا  ڑ ہ ب ی

نُوْنٍ كْ تٰبٍ مَّ فِيْ كِ

FEE KITAABIN MAKNOON

In a book that is protected

ا ہے۔ ں رکھا گی اب می دہ کت ی وش ک پ جسے ای


وْنَ رُ هَّ  الْمُطَ
هٗٓ اِلَّا لَا يَمَسُّ

LAA YAMASSUHOO ILLAA AL-MUTAHHAROON

None shall touch it save the purified ones.

ا ہے۔ ں سکت ی ہ ھی ن ب


ھو  ئی چ فراد کے علاوہ کو ہ ا ز اکی اسے پاک و پ
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يْنَ لَمِ بِّ الْعٰ نْزِيْلٌ مِّن رَّ تَ

TANZEELUN MIN RABBI AL-'AALAMEEN

A revelation by the Lord of the worlds.

ا ہے۔ ا گی ل کی از ے ن
ن کی طرف س ہ رب العالمی ی

هِنُوْنَ دْ اَنْتُم مُّ يْثِ  دِ ا الْحَ ذَ اَفَبِهٰ

AFABIHAAZAA AL-HADEETHI ANTUM MUD-HINOON

Do you then hold this announcement in contempt?

و۔ کار کرتے ہ م لوگ اس کلام سے ان ا ت و کی ت

بُوْنَ ذِّ
اَنَّكُمْ تُكَ قَكُمْ  لُوْنَ رِزْ عَ وَتَجْ

WATAJ'ALOONA RIZQAKUM ANNAKUM TUKAZZIBOON

And to give (it) the lie you make your means of subsistence.

و۔ کار کرتے رہ ہ اس کا ان کھی ہے ک

قرار دے ر ی  ہ ی ی نی روز م نے اپ اور ت

لْقُوْمَ اِذَا بَلَغَتِ الْحُ فَلَوْلَآ 

FALAWLAA IZAA BALAGHATI AL-HULQOOM

Why is it not then that when it (soul) comes up to the throat

ائے۔ چ ج ن
 ہ پ



ک  گلے ت ان  ب ج ا کہ ج وت
ں ہ ی ہ وں ن سا کی ھر ای پ

وْنَ رُ يْنَئِذٍ تَنْظُ اَنْتُمْ حِ  وَ

WA-ANTUM HEENA'IZIN TANZUROON

And you at that time look on-

۔ اؤ ی رہ ج ے ہ  کھت

ی

م اس وقت د اور ت
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وْنَ رُ ن لَّا تُبْصِ لٰكِ  اِلَيْهِ مِنْكُمْ وَ اَقْرَبُ  نُ  وَنَحْ

WANAHNU AQRABU ILAYHI MINKUM WALAAKIN LAA TUBSIROON

And We are nearer to it than you, but you do not see-

و۔ ے ہ سکت
ں  ی ہ کھ ن ی م د ہیں مگر ت یب   قر ت مرنے والے سے  سب اری ن مہ م ت

اور ہ

يْنَ يْنِ دِ يْرَ مَ نْتُمْ غَ فَلَوْلَآ اِنْ كُ

FALAWLAA IN KUNTUM GHAYRA MADEENEEN

Then why is it not- if you are not held under authority-

و۔ اد ہ ز الکل آ و اور ب ں ہ ی ہ ں ن اؤ می ے دب
م کسی ک پس اگر ت

يْنَ قِ دِ نْتُمْ صٰ آ اِنْ كُ نَهَ وْ عُ جِ تَرْ

TARJI'OONAHAA IN KUNTUM SAADIQEEN

That you send it (not) back- if you are truthful?

و۔ ے ہ سچ ں  ات می نی ب پ
و اگر ا یتے ہ ا د لٹ ں پ ی

 ہ وں ن و اس روح کو کی ت

يْنَ بِ آ اِنْ كَانَ مِنَ الْمُقَرَّ فَاَمَّ

FA-AMMAA IN KAANA MINA AL-MUQARRABEEN

Then if he is one of those drawn nigh (to Allah)

ں سے ہے۔ ین می رب ھر اگر مرنے والا مق پ

يْمٍ نَّتُ نَعِ انٌ وَّجَ يْحَ وْحٌ وَّرَ فَرَ

FARAWHUN WARAYHAANUN WAJANNATU NA'EEM

Then happiness and bounty and a garden of bliss.

ہیں۔ ات  اغ ے ب
وں ک مت

ع ن


ھول اور  و دار پ ب وش ، خ ش سائ لئے آ و اس کے  ت
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يْنِ بِ الْيَمِ حٰ اَصْ آ اِنْ كَانَ مِنْ  اَمَّ  وَ

WA-AMMAA IN KAANA MIN ASHAABI AL-YAMEEN

And if he is one of those on the right hand

ں سے ہے۔ ن می می صحابِ ی
اور اگر ا

يْنِ بِ الْيَمِ حٰ اَصْ لٰمٌ لَّكَ مِنْ  فَسَ

FASALAAMUN LAKA MIN ASHAABI AL-YAMEEN

Then peace to you from those on the right hand.

لئے سلام ہے ارے  مہ ن کی طرف سے ت می صحابِ ی
و ا ت

يْنَ آلِّ يْنَ الضَّ بِ ذِّ  آ اِنْ كَانَ مِنَ الْمُكَ اَمَّ  وَ

WA-AMMAA IN KAANA MINA AL-MUKAZZIBEENA AD-DAALLEEN

And if he is one of the rejecters, the erring ones

ں سے ہے۔ وں می لانے والوں اور گمراہ ھٹ
اور اگر ج

يْمٍ لٌ مِّنْ حَمِ نُزُ فَ

FANUZULUN MIN HAMEEM

He shall have an entertainment of boiling water

نی ہے۔ ما نی کی مہ ا وئے پ لتے ہ و کھو ت

يْمٍ لِيَةُ جَحِ وَتَصْ

WATASLIYATU JAHEEM

And burning in hell.

ا ہے۔ ینے کی سز ک د ھون
ں ج م می نّ

ہ ج



اور 
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يْنِ وَ حَقُّ الْيَقِ ا لَهُ ذَ اِنَّ هٰ

INNA HAAZAA LAHUWA HAQQU AL-YAQEEN

Most surely this is a certain truth.

نی ہے۔ ی ق ی
رحق اور  الکل ب و ب ات ہے ج ی وہ ب ہ ی

يْمِ بِّكَ الْعَظِ مِ رَ بِّحْ بِاسْ فَسَ

FASABBIH BISMI RABBIKA AL-'AZEEM

Therefore glorify the name of your Lord, the Great.

و۔ ح کرتے رہ ی
 سب ت


ام کی  ے ن

روردگار ک م پ ی
ظ
ع


پنے  ا ا ذ لہ

57| Hadeed

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

يْمُ كِ يْزُ الْحَ زِ لْاَرْضِ وَهُوَ الْعَ تِ وَا مٰوٰ ا فِي السَّ لِلهِ مَ بَّحَ  سَ

SABBAHA LILLAAHI MAA FEE AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI WAHUWA AL-'AZEEZU AL-HAKEEM

Whatever is in the heavens and the earth declares the glory of Allah, and He is the Mighty, the Wise.

ھی ہے۔ ب


مت 
ھی ہے اور صاحبِ حک ب


ت  روردگار صاحبِ عزّ ں ہے اور وہ پ سمان می ن و آ می و ز ز ج ی ہر وہ چ روردگار ہے  ح پ ی

 سب ت

محو 
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يْرٌ ءٍ قَدِ يْ لِّ شَ يُمِيْتُ وَهُوَ عَلٰى كُ يٖ وَ لْاَرْضِ يُحْ تِ وَا مٰوٰ لْكُ السَّ لَهٗ مُ

LAHOO MULKU AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI YUHYEE WAYUMEETU WAHUWA 'ALAA KULLI

SHAY'IN QADEER

His is the kingdom of the heavens and the earth; He gives life and causes death; and He has power over

all things.

ے والا ہے۔ کھن

ار ر ی ت ر اخ ے پ ہر ش ینے والا ہے اور  ات و موت کا د ی حی ار اسی کے پاس ہے اور وہ ی ت ن کا کل اخ می سمان و ز آ

ءٍ عَلِيْمٌ يْ لِّ شَ  رُ وَالْبَاطِنُ وَهُوَ بِكُ اهِ رُ وَالظَّ لْاٰخِ لْاَوَّلُ وَا هُوَ ا

HUWA AL-AWWALU WAL-AAKHIRU WAZ-ZAAHIRU WAL-BAATINU WAHUWA BIKULLI

SHAY'IN 'ALEEM

He is the First and the Last and the Ascendant (overall) and the Knower of hidden things, and He is

Cognizant of all things.

نے والا ہے۔ ن ا ے کا ج ہر ش ی  اطن اور وہ ی ب ہر ہے وہ ا ی ظ ر وہ خ ی آ ل ہے وہ ی اوّ
وہ

ا جُ مِنْهَ رُ ا يَخْ مَ لْاَرْضِ وَ ا يَلِجُ فِي ا لَمُ مَ تَوٰى عَلَى الْعَرْشِ يَعْ اَيَّامٍ ثُمَّ اسْ تَّةِ  فِيْ سِ لْاَرْضَ  تِ وَا مٰوٰ لَقَ السَّ يْ خَ هُوَ الَّذِ

يْرٌ  مَلُوْنَ بَصِ نْتُمْ وَاللهُ بِمَا تَعْ ا كُ اَيْنَ مَ مْ  عَكُ ا وَهُوَ مَ جُ فِيْهَ رُ ا يَعْ مَ مَآءِ وَ نْزِلُ مِنَ السَّ ا يَ مَ وَ

HUWA ALLAZEE KHALAQA AS-SAMAAWAATI WAL-ARDA FEE SITTATI AYYAAMIN THUMMA

ISTAWAA 'ALAA AL-'ARSHI YA'LAMU MAA YALIJU FEE AL-ARDI WAMAA YAKHRUJU MINHAA

WAMAA YANZILU MINA AS-SAMAA'I WAMAA YA'RUJU FEEHAA WAHUWA MA'AKUM AYNA MAA

KUNTUM WALLAAHU BIMAA TA'MALOONA BASEER

He it is who created the heavens and the earth in six periods, and He is firm in power; He knows that which

goes deep down into the earth and that which comes forth out of it, and that which comes down from the

heaven and that which goes up into it, and He is with you wherever you are; and Allah sees what you do.

ا تی ہے ی و ل ہ ں داخ ن می می و ز ا ہے ج ت ان ز کو ج ی ہر اس چ ا ہے وہ  م کی ائ دار ق ت ا اق ن ر اپ پ
ھر عرش  ا ہے اور پ دا کی ی ں پ ھ دن می سمان کو چ ن و آ می س نے ز ی وہ ہے ج وہ

و اور وہ ھی رہ ب


اں  ہ م ج ھ ہے ت ارے سات مہ تی ہے اور وہ ت و د ہ لن سمان کی طرف ب تی ہے اور آ و ل ہ از ے ن
سمان س ز آ ی و چ تی ہے اور ج و ارج ہ ن سے خ می ز

ے والا ہے۔  کھن

ی

ارے اعمال کا د مہ ت
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وْرُ لْاُمُ جَعُ ا لْاَرْضِ وَاِلَى اللهِ تُرْ تِ وَا مٰوٰ لْكُ السَّ لَهٗ مُ

LAHOO MULKU AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI WA-ILAA ALLAAHI TURJA'U AL-UMOOR

His is the kingdom of the heavens and the earth; and to Allah are (all) affairs returned.

ت اسی کی طرف ہے۔ گش از مام امور کی ب لئے ہے اور ت ن کا ملک اسی کے  می سمان و ز آ

وْرِ دُ اتِ الصُّ مٌۢ بِذَ يْلِ وَهُوَ عَلِيْ
ارَ فِي الَّ لِجُ النَّهَ

يُوْ ارِ وَ يْلَ فِي النَّهَ
لِجُ الَّ

يُوْ

YOOLIJU ALLAYLA FEE AN-NAHAARI WAYOOLIJU AN-NAHAARA FEE ALLAYLI WAHUWA 'ALEEMUN

BIZAATI AS-SUDOOR

He causes the night to enter in upon the day, and causes the day to enter in upon the night, and He is

Cognizant of what is in the hearts.

بر ہے۔ اخ ھی ب ب


وں سے  وں کے راز ن ا ہے اور وہ سی کرت
ل  ں داخ و رات می ں اور دن ک و دن می وہ رات ک

يْرٌ بِ رٌ كَ اَجْ مْ  ا لَهُ اَنْفَقُوْ  ا مِنْكُمْ وَ نُوْ يْنَ اٰمَ يْنَ فِيْهِ فَالَّذِ لَفِ تَخْ سْ عَلَكُم مُّ مَّا جَ ا مِ قُوْ اَنْفِ  لِهٖ وَ وْ سُ ا بِاللهِ وَرَ اٰمِنُوْ

AAMINOO BILLAAHI WARASOOLIHEE WA-ANFIQOO MIMMAA JA'ALAKUM MUSTAKHLAFEENA

FEEHI FALLAZEENA AAMANOO MINKUM WA-ANFAQOO LAHUM AJRUN KABEER

Believe in Allah and His Apostle, and spend out of what He has made you to be successors of; for those of

you who believe and spend shall have a great reward.

مان لائے اور و لوگ ای ں سے ج م می ا ہے۔ ت ی قرار د ئب  ا ا ن ن ں اپ ی
 مہ ں اس نے ت س می رچ کرو ج ں سے خ ؤ اور اس مال می مان لے آ ر ای م لوگ اللہ و رسول پ ت

م ہے۔ ی
ظ
ع


ر  لئے اج ا ان کے  ی رچ ک ں خ دا می وں نے راہِ خ ہ ان

يْنَ مِنِ ؤْ نْتُم مُّ ذَ مِيْثَاقَكُمْ اِنْ كُ اَخَ بِّكُمْ وَقَدْ  ا بِرَ مِنُوْ مْ لِتُؤْ وْكُ عُ لُ يَدْ وْ سُ مِنُوْنَ بِاللهِ وَالرَّ ا لَكُمْ لَا تُؤْ مَ وَ

WAMAA LAKUM LAA TU'MINOONA BILLAAHI WAR-RASOOLU YAD'OOKUM LITU'MINOO

BIRABBIKUM WAQAD AKHAZA MEETHAAQAKUM IN KUNTUM MU'MINEEN

And what reason have you that you should not believe in Allah? And the Apostle calls on you that you may

believe in your Lord, and indeed He has made a covenant with you if you are believers.

ات ے اس ب
م س دا ت ؤ اور خ مان لے آ ر ای روردگار پ پنے پ ہا ہے کہ ا ں دعوت دے ر ی مہ ت

ب کہ رسول  و ج ں لاتے ہ ی ہ مان ن ر ای دا پ م خ ا ہے کہ ت و گی ا ہ ں کی ی مہ ت
اور 

و۔ ار کرنے والے ہ ب م اعت کا ہے اگر ت ھی لے چ ب


د  کا عہ
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يْمٌ حِ فٌ رَّ وْ ءُ مْ لَرَ لُمٰتِ اِلَى النُّوْرِ وَاِنَّ اللهَ بِكُ مِّنَ الظُّ رِجَكُم  يٰتٍۢ بَيِّنٰتٍ لِّيُخْ هٖٓ اٰ بْدِ نَزِّلُ عَلٰى عَ  يْ يُ هُوَ الَّذِ

HUWA ALLAZEE YUNAZZILU 'ALAA 'ABDIHEE AAYAATIN BAYYINAATIN LIYUKHRIJAKUM MINA AZ-

ZULUMAATI ILAA AN-NOORI WA-INNA ALLAAHA BIKUM LARA'OOFUN RAHEEM

He it is who sends down clear communications upon His servant, that he may bring you forth from utter

darkness into light; and most surely Allah is Kind, Merciful to you.

ان و ہرب ا م نً ی ق ی
ر  ارے حال پ مہ ئے اور اللہ ت کال کر لے آ ور کی طرف ن وں سے ن کی ی ار ں ت ی

 مہ ہ ت اک ہے ت
ا  کرت

ل  از اں ن ی ان ش ئی ن و کھلی ہ

ر  دے پ ن نے ب

پ و ا ی وہ ہے ج وہ

رحم کرنے والا ہے۔

اَنْفَقَ مِنْ قَبْلِ الْفَتْحِ نْ  تَوِيْ مِنْكُم مَّ لْاَرْضِ لَا يَسْ تِ وَا مٰوٰ اثُ السَّ يْرَ لِلهِ مِ بِيْلِ اللهِ وَ فِيْ سَ ا  قُوْ اَلَّا تُنْفِ ا لَكُمْ  مَ وَ

يْرٌ بِ مَلُوْنَ خَ نٰى وَاللهُ بِمَا تَعْ سْ  وَّعَدَ اللهُ الْحُ
ا وَكُلًّا نْۢ بَعْدُ وَقٰتَلُوْ ا مِ اَنْفَقُوْ يْنَ  مِّنَ الَّذِ جَةً  مُ دَرَ ظَ اَعْ لٰٓئِكَ   وَقٰتَلَ اُو

WAMAA LAKUM ALLAA TUNFIQOO FEE SABEELI ALLAAHI WALILLAAHI MEERAATHU AS-

SAMAAWAATI WAL-ARDI LAA YASTAWEE MINKUM MAN ANFAQA MIN QABLI AL-FATHI WAQAATALA

OOLAA'IKA A'ZAMU DARAJATAN MINA ALLAZEENA ANFAQOO MIN BA'DU WAQAATALOO

WAKULLAN WA'ADA ALLAAHU AL-HUSNAA WALLAAHU BIMAA TA'MALOONA KHABEER

And what reason have you that you should not spend in Allah’s way? And Allah’s is the inheritance of the

heavens and the earth, not alike among you are those who spent before the victory and fought (and those

who did not): they are more exalted in rank than those who spent and fought afterwards; and Allah has

promised good to all; and Allah is Aware of what you do.

اق کرنے ف ے ان  پہل ح سے  ت
 ف

ں سے  م می لئے ہے اور ت ثت اسی کے  ن کی ورا می سمان و ز ب کہ آ و ج ں کرتے ہ ی ہ رچ ن ں خ دا می م راہِ خ ا ہے کہ ت و گی ا ہ ں کی ی مہ ت

اور 

دا نے ہ خ د ہے اگرچ لن ت ب ہ ب
ہ  اد کرنے والے کا درج ہ ے ج  پہل اد کرے۔  ہ اق اور ج ف عد ان ح کے ب ت

 ف

و  ا ہے ج و سکت ں ہ ی ہ سا ن ی اد کرنے والا اس کے ج ہ والا اور ج

بر ہے۔ اخ ملہ اعمال سے ب ارے ج مہ ا ہے اور وہ ت ی کی کا وعدہ ک ی سب سے ن

يْمٌ رِ رٌ كَ اَجْ  
لَهٗٓ فَهٗ لَهٗ وَ عِ نًا فَيُضٰ ا حَسَ ضً يْ يُقْرِضُ اللهَ قَرْ نْ ذَا الَّذِ مَ

MAN ZAA ALLAZEE YUQRIDU ALLAAHA QARDAN HASANAN FAYUDAA'IFAHOO LAHOO WALAHOO

AJRUN KAREEM

Who is there that will offer to Allah a good gift so He will double it for him, and he shall have an

excellent reward.

و۔ ھی ہ ب


ر  ت اج اعزّ لئے ب ا کر دے اور اس کے  ہ دے کہ وہ اس کو دوگن حسن
ضِ  قر و اللہ کو  کون ہے ج
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َ مَ ت ايَوْ ْتِهَ  تَح ْرِيْ مِنْ تَج َ جَنّٰت ٌ ْم َو ْي م ُال كُ شْرٰ مْ ُب
نِهِ مَا يْ بِاَ ِم ْوَ ه دِيْ َيْ نَ ا م ْبَيْ ُهُ نُوْر سْعٰى  ْمِنٰت ِيَ ْمُؤ وَال ْمُؤْمِنِيْن َ رَى ال

ْعَظ َوْز ُال ٰلِكَ هُو َالْف َا ذ ِيْه ِيْنَ ف ٰلِد رُ خ ْهٰ َن يْمُالْا ِ

YAWMA TARAA AL-MU'MINEENA WAL-MU'MINAATI YAS'AA NOORUHUM BAYNA AYDEEHIM WABI-

AYMAANIHIM BUSHRAAKUMU AL-YAWMA JANNAATUN TAJREE MIN TAHTIHAA AL-ANHAARU

KHAALIDEENA FEEHAA ZAALIKA HUWA AL-FAWZU AL-'AZEEM

On that day you will see the faithful men and the faithful women- their light running before them and on

their right hand- good news for you today: gardens beneath which rivers flow, to abide therein, that is the

grand achievement.

ہ ہا ہے ک ا ر ا ج ہا ہے اور ان سے کہ ل ر نی طرف چ
ہ
گے اور دا گے آ مان ان کے آ ورِ ای ہ ان کا ن کھو گے ک ی و د وں ک مان عورت اای مان مرد اور ب اای م ب ت

اس دن 

ی ہے۔ اب ی کامی ڑ ے ب
ی سب س ہ و اور ی ے والے ہ ہن ں ر ی می ہ ان ہ ش می

ہ
م  ہیں اور ت اری  یں ج ہر  ے ن  یچ ن

 ن کے  ہیں ج ات  اغ ان وہ ب ارت کا سام ش اری ب مہ ج ت آ

ا ا نُوْرً وْ مْ فَالْتَمِسُ كُ آءَ ا وَرَ وْ عُ جِ  ارْ
مْ قِيْلَ وْرِكُ

نَا نَقْتَبِسْ مِن نُّ وْ رُ نُوا انْظُ يْنَ اٰمَ قٰتُ لِلَّذِ قُوْنَ وَالْمُنٰفِ لُ الْمُنٰفِ يَوْمَ يَقُوْ

ابُ هٗ مِنْ قِبَلِهِ الْعَذَ رُ اهِ مَةُ وَظَ حْ نُهٗ فِيْهِ الرَّ بٌۢ بَاطِ هٗ بَا
وْرٍ لَّ نَهُمْ بِسُ  رِبَ بَيْ فَضُ

YAWMA YAQOOLU AL-MUNAAFIQOONA WAL-MUNAAFIQAATU LILLAZEENA AAMANOO

UNZUROONAA NAQTABIS MIN NOORIKUM QEELA IRJI'OO WARAA'AKUM FALTAMISOO NOORAN

FADURIBA BAYNAHUM BISOORIN LAHOO BAABUN BAATINUHOO FEEHI AR-RAHMATU

WAZAAHIRUHOO MIN QIBALIHI AL-'AZAAB

On the day when the hypocritical men and the hypocritical women will say to those who believe: Wait for

us, that we may have light from your light; it shall be said: Turn back and seek a light. Then separation

would be brought about between them, with a wall having a door in it; (as for) the inside of it, there shall be

mercy in it, and (as for) the outside of it, before it there shall be punishment.

و ان یں ت ادہ کر ف ے است
ور س ارے ن مہ م ت

حمت کرو کہ ہ
ر مر

ظ ھی ن ب


ماری طرف  را ہ ں گے کہ ذ ی مان سے کہ نِ ای ا ں صاحب ی ق عورت اف ق مرد اور من اف اس دن من

ائے گی ل کر دی ج وار حائ ی ک د ان ای عد ان کے درمی ماس کرو اس کے ب ور کی الت ن سے ن اطی ی پنے ش اؤ اور ا لٹ ج ے کی طرف پ  یچھ

پ

پنے  ائے گا کہ ا ا ج سے کہ

و گا۔ اب ہ ہر کی طرف عذ ا و گی اور ب حمت ہ
در کی طرف ر ے ان

س ک ج

https://fzic.org/library/quran/juz-sipara-27-1030 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

رُ اَمْ نِيُّ حَتّٰى جَآءَ  ا لْاَمَ تْكُمُ ا رَّ تَبْتُمْ وَغَ تُمْ وَارْ بَّصْ مْ وَتَرَ كُ اَنْفُسَ نَّكُمْ فَتَنْتُمْ  لٰكِ  ا بَلٰى وَ مْ قَالُوْ عَكُ اَلَمْ نَكُن مَّ مْ  نَهُ وْ يُنَادُ

وْرُ مْ بِاللهِ الْغَرُ كُ رَّ اللهِ وَغَ

YUNAADOONAHUM ALAM NAKUN MA'AKUM QAALOO BALAA WALAAKINNAKUM FATANTUM

ANFUSAKUM WATARABBASTUM WARTABTUM WAGHARRATKUMU AL-AMAANIYYU HATTAA JAA'A

AMRU ALLAAHI WAGHARRAKUM BILLAAHI AL-GHAROOR

They will cry out to them: Were we not with you? They shall say: Yea! but you caused yourselves to fall into

temptation, and you waited and doubted, and vain desires deceived you till the threatened punishment of

Allah came, while the archdeceiver deceived you about Allah.

ا اور ی لا کر د ت ں مب ں می لاؤ پنے کو ب م نے ا ک مگر ت ےش ں گے ب ی و وہ کہ ھے ت ت ں  ی ہ ھ ن ارے سات مہ م ت
ا ہ ی ں گے کہ ک ی کار کر کہ وں سے پ مان وال ن ای ی ق اف اور من

ہ ں دھوک ی مہ ت
ا اور  گی دا آ مِ خ

ک کہ حک اں ت ہ الے رکھا ی ں ڈ ں نے دھوکہ می اؤ من ت
ں  ی مہ ت

ا اور  ی ک ک ں ش م نے رسالت می ر رہے اور ت
ظ ت ئب کے من لئے مصا مارے  ہ

ا ہے۔ ی طان نے دھوکہ د ی از ش ب

يْرُ  بِئْسَ الْمَصِ لٰكُمْ وَ  وْ مُ النَّارُ هِيَ مَ وٰكُ
اْ وْا مَ فَرُ يْنَ كَ يَةٌ وَّلَا مِنَ الَّذِ ذُ مِنْكُمْ فِدْ خَ فَالْيَوْمَ لَا يُؤْ

FAL-YAWMA LAA YU'KHAZU MINKUM FIDYATUN WALAA MINA ALLAZEENA KAFAROO

MA'WAAKUMU AN-NAARU HIYA MAWLAAKUM WABI'SA AL-MASEER

So today ransom shall not be accepted from you nor from those who disbelieved; your abode is the fire; it is

your friend and evil is the resort.

ام ہے۔ ج ن ان ی ر دت ارا ب مہ ار ہے اور ت ی ت م سب کا صاحبِ اخ ی ت م ہے وہ نّ
ہ ج



ا  ھکان ٹ
م سب کا  ار سے ت ہ کف ائے گا اور ن ا ج ی ہ ل ی د ئی ف م سے کو ہ ت ج ن و آ ت
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تٰبَ مِنْ قَبْلُ تُوا الْكِ اُوْ يْنَ  ا كَالَّذِ نُوْ وْ
قِّ وَلَا يَكُ  لَ مِنَ الْحَ ا نَزَ مَ رِ اللهِ وَ كْ مْ لِذِ بُهُ عَ قُلُوْ اَنْ تَخْشَ ا  نُوْٓ يْنَ اٰمَ اَلَمْ يَاْنِ لِلَّذِ

قُوْنَ نْهُمْ فٰسِ  يْرٌ مِّ ثِ مْ وَكَ بُهُ تْ قُلُوْ دُ فَقَسَ لْاَمَ يْهِمُ ا  الَ عَلَ فَطَ

ALAM YA'NI LILLAZEENA AAMANOO AN TAKHSHA'A QULOOBUHUM LIZIKRI ALLAAHI WAMAA

NAZALA MINA AL-HAQQI WALAA YAKOONOO KAALLAZEENA OOTOO AL-KITAABA MIN QABLU

FATAALA 'ALAYHIMU AL-AMADU FAQASAT QULOOBUHUM WAKATHEERUN MINHUM FAASIQOON

Has not the time yet come for those who believe that their hearts should be humble for the remembrance

of Allah and what has come down of the truth? And (that) they should not be like those who were given

the Book before, but the time became prolonged to them, so their hearts hardened, and most of them

are transgressors.

ں اور وہ ی ائ و ج رم ہ لئے ن ونے والے حق کے  ل ہ از ے ن
دا اور اس کی طرف س کرِ خ ا ہے کہ ان کے دل ذ ی ں آ ی ہ ھی وہ وقت ن ب


لئے ا مان کے  نِ ای ا ب ا صاح کی

و گئی۔ دکار ہ یت ب  گئے اور ان کی اکثر و  ت ہ سخ
عد ان کے دل  رنے کے ب گز

ک عرصہ  و ای اب دی گئی ت ت ں ک ی
 ہ ن ں ج ی ائ و ج ہ ہ اب کی طرح ن ت ل ک

ہ ان ا

لُوْنَ قِ لَّكُمْ تَعْ لْاٰيٰتِ لَعَ ا قَدْ بَيَّنَّا لَكُمُ ا تِهَ وْ لْاَرْضَ بَعْدَ مَ يِ ا اَنَّ اللهَ يُحْ ا  اِعْلَمُوْٓ

I'LAMOO ANNA ALLAAHA YUHYI AL-ARDA BA'DA MAWTIHAA QAD BAYYANNAA LAKUMU AL-

AAYAATI LA'ALLAKUM TA'QILOON

Know that Allah gives life to the earth after its death; indeed, We have made the communications clear to

you that you may understand.

ل سے کام لے سکو۔ م عق اکہ ت ہے ت
ا  ی ان کر د ی ح کر کے ب ض


وں کو وا ی ان ش مام ن م نے ت

دہ کرنے والا ہے اور ہ ن وں کا ز ن می دا مردہ ز اد رکھو کہ خ ی

يْمٌ رِ رٌ كَ اَجْ مْ  لَهُ مْ وَ عَفُ لَهُ نًا يُّضٰ ا حَسَ ضً وا اللهَ قَرْ ضُ اَقْرَ  قٰتِ وَ دِّ  يْنَ وَالْمُصَّ قِ دِّ  اِنَّ الْمُصَّ

INNA AL-MUSSADDIQEENA WAL-MUSSADDIQAATI WA-AQRADOO ALLAAHA QARDAN HASANAN

YUDAA'AFU LAHUM WALAHUM AJRUN KAREEM

Surely (as for) the charitable men and the charitable women and (those who) set apart for Allah a goodly

portion, it shall be doubled for them and they shall have a noble reward.

ا ی ا کر د ن ر دوگ ا ہے ان کا اج رچ کی ھ مال خ لاص کے سات ں اخ دا می وں نے راہِ خ ہ ن ں اور ج ی یرات کرنے والی عورت یرات کرنے والے مرد اور خ ک خ ےش ب

ر ہے۔ ت اج اعزّ ا ب ڑ ب
لئے  ائے گا اور ان کے  ج
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ا وْ فَرُ يْنَ كَ هُمْ وَالَّذِ هُمْ وَنُوْرُ رُ اَجْ مْ  مْ لَهُ بِّهِ نْدَ رَ آءُ عِ دَ هَ يْقُوْنَ وَالشُّ دِّ  صِّ لٰٓئِكَ هُمُ ال  هٖٓ اُو لِ سُ ا بِاللهِ وَرُ نُوْ يْنَ اٰمَ وَالَّذِ

يْمِ حِ بُ الْجَ حٰ اَصْ لٰٓئِكَ   ا بِاٰيٰتِنَآ اُو بُوْ
ذَّ وَكَ

WALLAZEENA AAMANOO BILLAAHI WARUSULIHEE OOLAA'IKA HUMU AS-SIDDEEQOONA WASH-

SHUHADAA'U 'INDA RABBIHIM LAHUM AJRUHUM WANOORUHUM WALLAZEENA KAFAROO

WAKAZZABOO BI-AAYAATINAA OOLAA'IKA ASHAABU AL-JAHEEM

And (as for) those who believe in Allah and His apostles, these it is that are the truthful and the faithful

ones in the sight of their Lord: they shall have their reward and their light, and (as for) those who

disbelieve and reject Our communications, these are the inmates of the hell.

وں نے ہ ن ور ہے اور ج ر اور ن لئے ان کا اج ی کے  ہیں اور ان ہ ے  کھت

ہ ر د کا درج ی ہ ق اور ش ی ک صد ی د ز ے ن

دا ک ی خ مان لائے وہ ر ای و لوگ اللہ اور رسول پ اور ج

ہیں۔ م  نّ
 ہ ج


صحابِ 
ی دراصل ا یب کر دی وہ  کذ ات کی ت ی ماری آ

ا اور ہ ی ار کر ل ی ت ر اخ کف

ارَ
فَّ بَ الْكُ جَ اَعْ مَثَلِ غَيْثٍ  دِ كَ لْاَوْلَا وَالِ وَا لْاَمْ رٌ فِي ا

اثُ رٌۢ بَيْنَكُمْ وَتَكَ  وٌ وَّزِيْنَةٌ وَّتَفَاخُ لَهْ نْيَا لَعِبٌ وَّ يٰوةُ الدُّ مَا الْحَ
اَنَّ ا  اِعْلَمُوْٓ

يٰوةُ ا الْحَ مَ وَانٌ وَّ ةٌ مِّنَ اللهِ وَرِضْ رَ غْفِ مَ يْدٌ وَّ دِ ابٌ شَ ةِ عَذَ رَ لْاٰخِ ا وَّفِي ا امً طَ وْنُ حُ
ا ثُمَّ يَكُ رًّ فَ صْ هُ مُ تَرٰ يْجُ فَ نَبَاتُهٗ ثُمَّ يَهِ

وْرِ تَاعُ الْغُرُ نْيَآ اِلَّا مَ الدُّ

I'LAMOO ANNAMAA AL-HAYAATU AD-DUNYAA LA'IBUN WALAHWUN WAZEENATUN

WATAFAAKHURUN BAYNAKUM WATAKAATHURUN FEE AL-AMWAALI WAL-AWLAADI KAMATHALI

GHAYTHIN A'JABA AL-KUFFAARA NABAATUHOO THUMMA YAHEEJU FATARAAHU MUSFARRAN

THUMMA YAKOONU HUTAAMAN WAFEE AL-AAKHIRATI 'AZAABUN SHADEEDUN

WAMAGHFIRATUN MINA ALLAAHI WARIDWAANUN WAMAA AL-HAYAATU AD-DUNYAA ILLAA

MATAA'U AL-GHUROOR

Know that this world’s life is only sport and play and gaiety and boasting among yourselves, and a vying in

the multiplication of wealth and children, like the rain, whose causing the vegetation to grow, pleases the

husbandmen, then it withers away so that you will see it become yellow, then it becomes dried up and

broken down; and in the hereafter is a severe chastisement and (also) forgiveness from Allah and (His)

pleasure; and this world’s life is naught but means of deception.

ہ امی وت ن س کی ق و ج ارش ہ ئی ب ے کو یس
لہ ہے اور بس ج اب راور اموال و اولاد کی کثرت کا مق اخ ف می ت اہ ، ب ش رائ ہ، آ ماش ل، ت کھی


ک  ا صرف ای ی گیِ دن

د ن اد رکھو کہ ز ی

ھی ب


اب  د عذ ی د ں ش رت می خ ائے اور آ و ج ہ ہ ز ی ہ ر ز ی ں وہ ر ر می خ کھو اور آ ی رد د م اسے ز ھر ت ائے پ و ج ک ہ ش تی خ کھی

عد وہ  وش کر دے اور اس کے ب کسان کو خ

ں ہے۔ ی ہ ھ ن ہ ہے اور کچ ہ کا سرمای ک دھوک و بس ای ا ت ی نی دن
دگا ن ھی ہے اور ز ب


ی  ہ ائے الٰ رت اور رض ف ہے اور مغ
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لُ لِكَ فَضْ لِهٖ ذٰ سُ ا بِاللهِ وَرُ نُوْ يْنَ اٰمَ تْ لِلَّذِ لْاَرْضِ اُعِدَّ مَآءِ وَا عَرْضِ السَّ ا كَ هَ ضُ رْ نَّةٍ عَ بِّكُمْ وَجَ ةٍ مِّن رَّ رَ غْفِ ا اِلٰى مَ ابِقُوْٓ سَ

يْمِ لِ الْعَظِ آءُ وَاللهُ ذُو الْفَضْ نْ يَّشَ تِيْهِ مَ اللهِ يُؤْ

SAABIQOO ILAA MAGHFIRATIN MIN RABBIKUM WAJANNATIN 'ARDUHAA KA'ARDI AS-SAMAA'I

WAL-ARDI U'IDDAT LILLAZEENA AAMANOO BILLAAHI WARUSULIHEE ZAALIKA FADLU ALLAAHI

YU'TEEHI MAN YASHAA'U WALLAAHU ZOO AL-FADLI AL-'AZEEM

Hasten to forgiveness from your Lord and to a garden the extensiveness of which is as the extensiveness of

the heaven and the earth; it is prepared for those who believe in Allah and His apostles; that is the grace of

Allah: He gives it to whom He pleases, and Allah is the Lord of mighty grace.

ا ی ا گ ا کی یّ  مہ
لئے  جسے ان لوگوں کے 

ر ہے اور  راب سمان کے ب ن و آ می عت ز س کی وس ت کرو ج ق نّت کی طرف سب رت اور اس ج ف روردگار کی مغ پنے پ م سب ا ت

ل کا مالک ہے۔ ض ے ف ڑ ت ب ہ و ب ا ہے اور اللہ ت ت ی کر د
ا ہے عطا  ت

اہ جسے چ
دا ہے  لِ خ ض

 ت ف ق ی ی درحق ہ ہیں ی مان لائے  ر ای دا اور رسول پ و خ ہے ج

يْرٌ  لِكَ عَلَى اللهِ يَسِ اَهَآ اِنَّ ذٰ  بْرَ
اَن نَّ مِّنْ قَبْلِ  تٰبٍ  فِيْ كِ مْ اِلَّا  كُ اَنْفُسِ فِيْٓ  لْاَرْضِ وَلَا  يْبَةٍ فِي ا صِ ابَ مِن مُّ اَصَ آ  مَ

MAA ASAABA MIN MUSEEBATIN FEE AL-ARDI WALAA FEE ANFUSIKUM ILLAA FEE KITAABIN MIN

QABLI AN NABRA'AHAA INNA ZAALIKA 'ALAA ALLAAHI YASEER

No evil befalls on the earth nor in your own souls, but it is in a book before We bring it into existence;

surely that is easy to Allah:

ہ کی ہے اور ی و چ در ہ ں مق ی می ہ ابِ الٰ ے سے وہ کت  پہل ونے کے  دا ہ ی س کے پ ف و ن تی ہے ت و ل ہ از ر ن پ
س  ف ارے ن مہ ا ت تی ہے ی و ت وارد ہ ب ھی مصی ب


ئی  ں کو ن می می ز

ے ہے۔ سان ش ت آ ہ لئے ب دا کے  خ

وْرٍ تَالٍ فَخُ خْ  مُ
تٰكُمْ وَاللهُ لَا يُحِبُّ كُلَّ ا بِمَآ اٰ وْ حُ رَ ا فَاتَكُمْ وَلَا تَفْ ا عَلٰى مَ وْ سَ

يْلَا تَاْ لِكَ

LIKAYLAA TA'SAW 'ALAA MAA FAATAKUM WALAA TAFRAHOO BIMAA AATAAKUM WALLAAHU LAA

YUHIBBU KULLA MUKHTAALIN FAKHOOR

So that you may not grieve for what has escaped you, nor be exultant at what He has given you; and Allah

does not love any arrogant boaster:

د سن پ
فراد کو  رور ا نے والے مغ کڑ

ہ کرو کہ اللہ ا رور ن ر غ ائے اس پ و مل ج ہ کرو اور ج سوس ن ائے اس کا اف کل ج ھ سے ن ہات ارے  مہ و ت لئے ہے کہ ج ر اس  ی د ق ہ ت ی

ا ہے۔ کرت
ں  ی ہ ن
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يْدُ مِ نِيُّ الْحَ لَّ فَاِنَّ اللهَ هُوَ الْغَ نْ يَّتَوَ مَ لِ وَ وْنَ النَّاسَ بِالْبُخْ رُ يَاْمُ لُوْنَ وَ يْنَ يَبْخَ اَلَّذِ

ALLAZEENA YABKHALOONA WAYA'MUROONA AN-NAASA BIL-BUKHLI WAMAN YATAWALLA FA-

INNA ALLAAHA HUWA AL-GHANIYYU AL-HAMEED

Those who are niggardly and enjoin niggardliness on men; and whoever turns back, then surely Allah is He

Who is the Self-sufficient, the Praised.

از اور ی ے ن ب
دا سب سے  نی کرے گا اسے معلوم رہے کہ خ دا سے رو گردا ھی خ ب


و  ہیں اور ج یتے  م د

ل کا حک خ ب


ھی  ب


و  ہیں اور دوسروں ک ل کرتے  خ ب


ھی  ب


ود  و خ ج

ش ہے۔ ائ ابل حمد و ست ق

يْدَ فِيْهِ بَاْسٌ دِ لْنَا الْحَ اَنْزَ  طِ وَ انَ لِيَقُوْمَ النَّاسُ بِالْقِسْ يْزَ تٰبَ وَالْمِ مُ الْكِ عَهُ لْنَا مَ اَنْزَ  لَنَا بِالْبَيِّنٰتِ وَ سُ لْنَا رُ سَ اَرْ لَقَدْ 

يْزٌ زِ لَهٗ بِالْغَيْبِ اِنَّ اللهَ قَوِيٌّ عَ سُ هٗ وَرُ رُ نْ يَّنْصُ لَمَ اللهُ مَ لِيَعْ نَافِعُ لِلنَّاسِ وَ مَ يْدٌ وَّ دِ شَ

LAQAD ARSALNAA RUSULANAA BIL-BAYYINAATI WA-ANZALNAA MA'AHUMU AL-KITAABA WAL-

MEEZAANA LIYAQOOMA AN-NAASU BIL-QISTI WA-ANZALNAA AL-HADEEDA FEEHI BA'SUN

SHADEEDUN WAMANAAFI'U LIN-NAASI WALIYA'LAMA ALLAAHU MAN YANSURUHOO

WARUSULAHOO BIL-GHAYBI INNA ALLAAHA QAWIYYUN 'AZEEZ

Certainly We sent Our apostles with clear arguments, and sent down with them the Book and the balance

that men may conduct themselves with equity; and We have made the iron, wherein is great violence and

advantages to men, and that Allah may know who helps Him and His apostles in the secret; surely Allah is

Strong, Mighty.

ام ی ھ ق صاف کے سات اکہ لوگ ان ہے ت
ا  ل کی از ان کو ن ز اب اور می ھ کت ت

ا ہے اور ان کے سا ج ھی ب


ھ  ل کے سات ح دلائ ض

وں کو وا پنے رسول م نے ا

ک ہ ےش ب

و ے کہ کون ہے ج یکھ

ہ د دا ی لئے کہ خ ہیں اور اس  ھی  ب


ع  اف ت سے دوسرے من ہ گ کا سامان اور ب ن د ج ی د ں ش س می ا ہے ج ل کی از ی ن

ھ ب


م نے لوہے کو 
یں اور ہ کر

ت ہے۔ وت اور صاحبِ عزّ ا صاحبِ ق ڑ ا اللہ ب نً ی ق ی
ا ہے اور  کرت

ے اس کی اور اس کے رسول کی مدد  یکھ

یر د غ ب

قُوْنَ نْهُمْ فٰسِ  يْرٌ مِّ ثِ تَدٍ وَّكَ هْ نْهُم مُّ تٰبَ فَمِ ةَ وَالْكِ بُوَّ
مَا النُّ يَّتِهِ رِّ فِيْ ذُ لْنَا  عَ هِيْمَ وَجَ اِبْرٰ  ا وَّ لْنَا نُوْحً سَ اَرْ لَقَدْ  وَ

WALAQAD ARSALNAA NOOHAN WA-IBRAAHEEMA WAJA'ALNAA FEE ZURRIYYATIHIMAA AN-

NUBUWWATA WAL-KITAABA FAMINHUM MUHTADIN WAKATHEERUN MINHUM FAASIQOON

And certainly We sent Nuh and Ibrahim and We gave to their offspring the (gift of) prophecy and the Book;

so there are among them those who go aright, and most of them are transgressors.

۔ ھے ت دکار  اسق اور ب ت سے ف ہ ھے اور ب ت ہ  ت اف یت ی
ہدا ھ  ں سے کچ و ان می قرار دی ت وت  ب اب اور ن ں کت ی

ا اور ان کی اولاد م ج ھی ب


مؑ کو  ی
 ہ

را وحؑ اور اب م نے ن

اور ہ
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اْفَةً  هُ رَ وْ بَعُ
تَّ يْنَ ا فِيْ قُلُوْبِ الَّذِ لْنَا  عَ يْلَ وَجَ لْاِنْجِ تَيْنٰهُ ا اٰ يَمَ وَ رْ بْنِ مَ يْسَى ا يْنَا بِعِ

لِنَا وَقَفَّ سُ ثَارِهِمْ بِرُ لٰٓى اٰ يْنَا عَ
ثُمَّ قَفَّ

ا نُوْ يْنَ اٰمَ ا فَاٰتَيْنَا الَّذِ هَا حَقَّ رِعَايَتِهَ وْ عَ وَانِ اللهِ فَمَا رَ يْهِمْ اِلَّا ابْتِغَآءَ رِضْ  ا عَلَ تَبْنٰهَ ا كَ هَا مَ وْ عُ بْتَدَ هْبَانِيَّةَ ا مَةً وَّرَ حْ وَّرَ

قُوْنَ نْهُمْ فٰسِ  يْرٌ مِّ ثِ هُمْ وَكَ رَ اَجْ نْهُمْ   مِ

THUMMA QAFFAYNAA 'ALAA AATHAARIHIM BIRUSULINAA WAQAFFAYNAA BI'EESAA IBNI

MARYAMA WA-AATAYNAAHU AL-INJEELA WAJA'ALNAA FEE QULOOBI ALLAZEENA ITTABA'OOHU

RA'FATAN WARAHMATAN WARAHBAANIYYATA IBTADA'OOHAA MAA KATABNAAHAA 'ALAYHIM

ILLAA IBTIGHAA'A RIDWAANI ALLAAHI FAMAA RA'AWHAA HAQQA RI'AAYATIHAA FA-AATAYNAA

ALLAZEENA AAMANOO MINHUM AJRAHUM WAKATHEERUN MINHUM FAASIQOON

Then We made Our apostles to follow in their footsteps, and We sent Isa son of Marium afterwards, and We

gave him the Injeel, and We put in the hearts of those who followed him kindness and mercy; and (as for)

monkery, they innovated it- We did not prescribe it to them- only to seek Allah’s pleasure, but they did not

observe it with its due observance; so We gave to those of them who believed their reward, and most of

them are transgressors.

اع کرنے والوں ب ل عطا کر دی اور ان کا ات ی ج ن

ں ا ی ہ ا اور ان ج ھی ب


مؑ کو  ی

ن مر ی ب سٰ ے عی  یچھ

پ

ے اور ان کے    ھیج

ب


ر دوسرے رسول  دم پ شِ ق ق ی کے ن م نے ان ہ
ھر ہ پ

ھے اسے ت دا کے طلب گار  ائے خ ھا اور اس سے رض ا ت اد کر لی ج ود ای و ان لوگوں نے از خ ت ک ی ان ب س رہ قرار دے دی اور ج ت  محب


نی اور  ا ہرب ں م کے دلوں می

ر مان لانے والوں کو اج ا ای عً ں سے واق م نے ان می
و ہ ں کی ت ی ہ اسداری ن مل پ

ک
م

ھی اس کی  ب


ود  وں نے خ ہ ھا اور ان ا ت ی قرار د ں  ی ہ فرض ن ر  م نے ان کے اوپ

ہ

۔ ھے ت دکردار  اسق اور ب الکل ف و ب ت سے ت ہ ں سے ب ا اور ان می ی عطا کر د

رْ لَكُمْ يَغْفِ وْنَ بِهٖ وَ ا تَمْشُ عَل لَّكُمْ نُوْرً يَجْ مَتِهٖ وَ حْ يْنِ مِن رَّ فْلَ مْ كِ تِكُ لِهٖ يُؤْ وْ سُ ا بِرَ اٰمِنُوْ تَّقُوا اللهَ وَ نُوا ا يْنَ اٰمَ ا الَّذِ يٰٓاَيُّهَ

يْمٌ حِ وْرٌ رَّ وَاللهُ غَفُ

YAA AYYUHAA ALLAZEENA AAMANOO ITTAQOO ALLAAHA WA-AAMINOO BIRASOOLIHEE

YU'TIKUM KIFLAYNI MIN RAHMATIHEE WAYAJ'AL LAKUM NOORAN TAMSHOONA BIHEE

WAYAGHFIR LAKUM WALLAAHU GHAFOORUN RAHEEM

O you who believe! be careful of (your duty to) Allah and believe in His Apostle: He will give you two

portions of His mercy, and make for you a light with which you will walk, and forgive you, and Allah is

Forgiving, Merciful;

قرار دے دے ور  سا ن لئے ای ارے  مہ ے عطا کر دے اور ت ہرے حصّ حمت کے د
نی ر ں اپ ی مہ ت

دا  اکہ خ ؤ ت ے آ
مان ل عی ای ر واق رو اور رسول پ مان والو اللہ سے ڈ ای

ان ہے۔ ہرب ے والا اور م  ن ش خ
ب


ادہ  ی ت ز ہ ش دے اور اللہ ب خ
ب



ں  ی مہ ت
ل سکو اور  ں چ نی می س کی روش ج
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آءُ وَاللهُ ذُو نْ يَّشَ تِيْهِ مَ لَ بِيَدِ اللهِ يُؤْ اَنَّ الْفَضْ لِ اللهِ وَ ءٍ مِّنْ فَضْ يْ وْنَ عَلٰى شَ رُ اَلَّا يَقْدِ تٰبِ  اَهْلُ الْكِ لَمَ  لِئَلَّا يَعْ

يْمِ لِ الْعَظِ الْفَضْ

LI'ALLAA YA'LAMA AHLU AL-KITAABI ALLAA YAQDIROONA 'ALAA SHAY'IN MIN FADLI ALLAAHI WA-

ANNA AL-FADLA BIYADI ALLAAHI YU'TEEHI MAN YASHAA'U WALLAAHU ZOO AL-FADLI AL-'AZEEM

So that the followers of the Book may know that they do not control aught of the grace of Allah, and that

grace is in Allah’s hand, He gives it to whom He pleases; and Allah is the Lord of mighty grace.

ا ہے عطا کر ت
اہ جسے چ

ں ہے وہ  ھ می ہات دا کے  ر خ مام ت ل ت ض ہیں اور ف ے  کھت

ں ر ی ہ ار ن ی ت ئی اخ ں کو دا کے بارے می لِ خ ض

 ائے کہ وہ ف و ج اب کو معلوم ہ ت لِ ک
ہ اکہ ا ت

ل کا مالک ہے۔ ض ے ف ڑ ت ب ہ ا ہے اور وہ ب ت ی د

۔ یْمُ لِیُّ الْعَظِ قَ اللهُ الْعَ دَ صَ

SADAQA ALLAAHU AL-'ALIYYU AL-'AZEEM.

Almighty God the most high speaks the truth.

ا ہے۔ فرمای سچ 


ر نے  رت رگ و ب ز اللہ ب
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)https://fzic.org/library/quran/juz-sipara-28-1031( ۲۸-)ارہ پ ز )سی ج

Printed from https://fzic.org/library/quran/juz-sipara-27-1030 — the devotional library of the Fatima Zahra

Imamia Centre, 80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305. Free to read, copy and share.

https://fzic.org/library/quran/juz-sipara-27-1030 Free to read, copy and share

https://fzic.org/library/quran/juz-sipara-28-1031
https://fzic.org/library/quran/juz-sipara-28-1031

